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INTRODUCTION.

OF ASPIRATION AND ECLIPSIS,

THE learner will be now required to master Aspirationand
Eclipsis. They are the first difficulties that the student will
meet in learning the Irish language, and until he under-
stands them he can make but little progress. Aspiration
and eclipsis are peculiar to the Celtic languages, but they
are fully carried out onlyin the Irish. Aspiration in Scotch
Gaelic is nearly the same as in Irish, but in all the modern
books printed in the Scotch dialect of our language, eclipsis
proper* is wanting. This omission seems unaccountable,
for not only was the system of Eclipsis strictly observed in
all books and manuscripts of Scotch Gaelic up to the begin-
ning of the last century, but traces of it exist even yet in
the spoken dialect of the Highlands. It is unfortunate
that modern Scotch Gaelic scholars have adopted this
change, thus depriving their mother tongue of an innate and
peculiar beauty.

Aspiration and Eclipsis, although different grammatical
peculiarities, agree in this that they have the effect or
making ease of utterance consistent with grammatical pre-
zision,

Dr. O’Donovan remarks that a tendency to aspiration
seems to be a corfspicuous characteristic of all the dialects of
the Celtic, and belongs to the Irish in particular. After
giving many instances of words cognate with the Latin
which are aspirated in Irish, he says: “ Many of the same
words, and others besides, are also aspirated in several of

* Eclipsis occurs in modern Scotch Gaelic only in the case
of v eclipsed by ¢, as in such phrases as ckum an t-saoghail,
to the word; muin ¢-solus, about the light,
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the modern languages of Europe : as the French nzoyesn,
from medium (Irish mesdon); avoir, from kabere; mere,
from mater (Irish, macan), &c. In Italian—avere, from
kabere ; tavola, from tabula, &c. )

Even in English there is an occasional attempt at a soften-
ing of the sound, as, for instance, in Such words as #zought,
Jraught, &c., where the letter ¢ is aspirated, and the sound
made softer ; but in no language has the system of softening
the sounds of the consonants been brought to greater per-
fection than in Irish. It is well worth the labour incurred
to study the Irish Language, merely to understand the
beauty of Aspiration and Eclipsis, where two things totally
different and, in other languages, sometimes incompatible,
namely, euphony and grammatical precision, have been
brought together and so employed that the result achieved
is at once philosophic and beautiful.

The mark for Aspiration used in most modern Irish
printed books is a dot (-) placed over the consonant that
suffers a change from its original radical sound, as in the
word mo¢, early, in which the ¢ is aspirated, and gets the
sound of ¢z or gh. Instead of the dot over the aspirated
letter some writers prefer employing the letter h after it,
and write maic, good, thus, meich. But using an h instead
of a dot has been objected to by our best Irish scholars, on
the ground that it makes the words unnecessarily long. For
instance, in writing the phrase, a beapbpaitneacs, Zis
brotkers, with the dot, only fifteen letters are employed; but
if the h be used instead of the dot, thus, & oheapbhpoich-

eachas, the phrase will contain nineteen letters. .- The dot
is therefore much the shorter and neater method of indicat
ing aspiration.

It is here necessary to remark that the term ¢ aspiration,”
as generally used for denoting the change of sound referred
to, has not quite the same meaning in Irish as in English
Grammar ; because aspiration, as understood in English,
means the sound of the letter %, whereas all dotted consonants
in Irish do not take the sound of %, some taking the sound
of the English y, and some of », and some of w. In some
instances the sound of the dotted letter is entirely sup-
pressed.



SOCIETY

FOR THE

Preservution of the Jrish Lunguage.

QFFICERS AND COUNCIL ELECTED, ST.
PATRICK’'S DAY, 1836, FOR YEAR, 1886-87.

Fratron,

(Permanent),

His GRACE, THE MosT REv, T. W. CROKE, D.D.,
Archbishop of Cashel,

President,
Rieat Hon. THE O’ConNor Don, P.C., D.L., M.R.I.A.

Vice-Presidents,

GENERAL W, J. SMYTHE, R.A., M\R.I.A., F.R.S.

RiegHT REV. JoHN MAc CarTHY, D.D., Bishop of Cloyne,

REv. SamueL HauveHTON, M.D,, D.CL., F.R.S., S.F.
T.C.D. )

AlARSHAL MAC MAHON, Ex-Pres., French Republic,

Bow, Treasurers,

REev. M. H, Crosg, M. A., M.R.LA,
CouNT PLUNKETT, M.R.LA.

Houw, Secreturies.
RicHARD J. O’DUFFY.
BriaN O'LoonEy, M.R.LA., F.R.H.S.

Secretury of Gonneil.
J. J. Mac SWEENEY, R.LA,

DUBLIN
6 MOLESWORTH STREET



MEMBERS OF COUNCIL.

Ali, Mir Aulad, Professor of
Oriental Languages, T.C.D.

Anderson, Very Rev.J. A.,0.8.A.,

Barry, Patrick, Esq., Dublin.

Behan, Rev. John, C.C., Dublin.

Bell, Hamilton, Esq., M.R.I.A.,
F.R.G.S.

Blackie, John Stuart, Professor of
Greek, Univereity of Edinburgh.

Brennan, Rev. P. J., C.C., Dublin.

Clarke, Rev. Ml., C.C., Castle~
dermott.

Close, Rev. M. H., Treasurer of
the R.LA., R.G.8.I.

Corbett, William J., Esq., M.P,
Delganl,z, Wieklow.

Cox, M, F.,Dr.,, M.RB.I.A.,, M.A,,
L.R.C.8.1., Dublin.

D’ Arboisde Jubainville, Mons. H.,
College de France, Paris.

Dawson, C., Esq., Dublin.

Dixon, H., Esq., Dublin.
oherty, Wm.J.,C.E., M.R.I.A.

irnault, Mons. Emile, Paris.

¥agan, D., Esq., Dublin.

Fitzgerald, Thos., Esq., Ringsend

Fitzgerald, Most Rev. W., D.D.,
Bishop of Ross.

Flavin, Rev. P., C.C., Fairview.

Goodman, Rev. Jas., M.A., Pro-
fessor of Irish, T.C.D.

Halligan, J., Esq., Dublin.

Hart, Chas. H., Esq., A.B.,T.0.D.

Hennessy, W. M., Esq., M.R.I.A.

Hickey, Rev.Jas., C.C.,Francis-st.

Kenny, J. E., Esq., M.D., M.P,

Leamy, Edmund, Esq., M.P,
‘Waterford.

Lehane, D., Esq., Inspector, Na-
tional Schools.

Lloyd, J. H., Esq., Dublin.

Lynch, Daniel, Ksq., Dunleer.

MacCarthy, Justin H., Esq., M.P.

MacCarthy, Rev. B., D.D,
M.R.I.A., Macroom.

ﬁac(}aﬂ:hy, ‘Wmn., Esq., Dublin.
acEniry, Major R., R.ILA,
Dublin,

MacSweeney, J. J., Esq., R.L.A.,
Dublin.

MacSwiney, Rev. J., 8.J., 1 oe-
hampton.

MacTernan,Rev.8.,P.P,M.R.I.A.
XKillasnet, Manorhamilton,

Moloney, M., Esq., Inspector,
National Schools, Dublin.

Murray, Aneas J., Esq., Head
Master, Model Schools, Corka

O’Brien,W.B., Esq.,Drumcondra.

O’Byrne, Rev. T. P., C,C., Clon~
dalkin

 O'Byrne, Rev. L., 0.C., Bray.

O@’Byrne, Paul, Esq., Dublin.

O’Duffy, R, J., Esq., Dublin.

O’ Farrell, Most Rev. Dr., Bishop
of Trenton, U.S.

O’Farrelly, J., Esq., Dublin.

O’Hanlon, Very Rev. John
(Canon), P.P., M.R.L.A.

O’Hart,J.,Esq.,M.IL.S.,Ringsend..

©®Looney, Brian, M.R.I.A.

F.R.H.S.

O’Meagher, J. C.,Esq., M.R.I.A.,
Dublin.

O’Reilly, J. P., Prof., Vice-Pre~
sident, R.I.A.

O’Roirdan, T., Esq., Ringsend.

Plunket,Count, M.R.I.A,,Dublin

Quaid, Rev. E., C.C., Dublin,

Quirke, Very Rev. W., Dean,
P.P. and V.G., Cashel.

Rhys, J., M.A., Professor of Celtic
Languages, University of Oxford

Roehrig, Prof., Cornell University

Rooney, T., Esq., Dublin.

Ryaun, L. J., Esq., Dublin.

Ryding, F., Lic. S.D., R.C.S.E.

Schuchardt, Prof. Hugo, Styria,

Sexton, Thomas, Esq., M.P.

Sigerson, Geqrge, M.D., M. Ch.
F.L.S., MR.LA. ]

Staples, Rev. Robert, C.C., Dublic

sullivan, T. D., Right Hon. M.P.,
Lord Mayor.

Ward, M. J., Esq., Belfast.

Yorke, Rev. P. A., C.C., Dublin.

Zimmer, Dr. Heinrich, Prof., San~
scrit and Comparative Philo--
logy, University of Greifswald,.
Prussia.

With power to add.



SECOND IRISH BOOK.

PART L
ASPIRATION.

‘“ Aspiration” is derived from ad-spirave,
to breathe-to. It denotes the action of the
breath, by which the primary sounds of cer-
tain consonants are changed into softer related
sounds. Nine of the consonants are capable
of this change, viz., bcoprgmpr t, of
these all but rmand 1 are sZops of the breath,
that is to say, at the end of a syllable they
cause a sudden stop to the emission of the
breath, or they begin a syllable with a sudden
=xplosion thereof. But when these conson-
ants are aspirated or breathed-to, they retain
no longer their abrupt pronunciation. For
instance b, as in b, is pronounced abruptly;
but when this letter is aspirated or breathed-
to, as it isin Hbdo, its sound becomes like that
of Englishw. ¥ m and 1, though already spir.
ants, or pronounced with an emission of the
breath, are nevertheless capable of a further
aspiration so as to acquire their own second-
ary still softer sounds. It is necessary to
distinguish between aspiration of a consonant
as thus described and that of a vowel. Aspi-
ration softens a consonant, but any additional
breathing-to a vowel makes it stronger and
rougher.



4 ASPIRATION.

SECTION .

SOUNDS OF THE ASPIRATED LETTERS.

In this section the sounds of the mutable
letters when aspirated will be explained, and
an Exercise given on each in which the letters
so affected will be shown chiefly in radical
words, where they, to some extent, serve to
express sounds that have no special symbols
in the Irish Alphabet. In the second Section
the change of sound of these letters when in-
fluenced by certain parts of speech shall be
treated of.

Primary Form of the Mutable Letters.
b. ¢. . . 5. M P. 8. T
Secondary (Aspirated) Form.
b¢co ¢ Fgm¢pPpsc
b ¢ 0 f 5 M op f €

An approximation to the sound is given at
the head of each Exercise. 1, n, andp do
not admit of aspiration. Aspirated as well as
unaspirated consonants generally have a broad
or slender sound according as the vowel which
precedes or follows them is broad or slender
4, o, u, are broad, e and 1, slender vowels.

EXERCISE I. 0.

Y 4r0ad sounds nearly like w in wool, as
bup (woor), your. Between two short broqa’
vowels it is sounded softly, much like @ in
power, as Gabop (gower), a goat




SECT. 1.] SOUNDS. 5

If the droad vowel preceding or following
b be long, it gets the sound either of w or ».
In Munster v is more generally heard.

slender sounds exactly like 2, as bi (vee),
was. When fizal/, b is usually sounded like
v, as 5anb, rough, pronounced gorv.
a5, at (or with) you. zend,' rough.

bi, was, were. Leaban, a book.
bup, your. Leond,! a child.
oub, black. Ub, with you.
riopi-buon, steadfast. Y, you, ye.
gabap, a goat. conb,! a bull.
an, the. . tioy, true.
buan, lasting. 1€, he, it.
CAfLL, } a friend T4, 1s, are,
CANLD, )

1. &n gobap. 2. Topb oub. 3. B b
5anb. 4.sbi ré oub. 51.1 Bi an gebaq 'opb.
6. D1 lesbsn sgeb. 7. T4 an lesbop
sgoib. 8. Dupleanb. 9. Caps piop-busn.
10. Ui gabap sgard,

1. Thegoat. 2. A black bull. 3. Ye were
rough. 4. He was black. 3. The goat was
black. 6. A book was at you (you had a
book.)* 4. The book is at you (you have the
book.)? 8. Yourchild. 9. A steadfast friend.
10. A goat was at you (you had a goat).?

1 For observations on “consonants combined,” as nb and
1\b above, see First Book, page 19.

2 For explanation of these idioms see observations on
Exercises XIV. and XV. First Irish Book.
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OBs,—The nitial letter of the second part of a compound
word (if it be aspirable), suffers aspiration for the sake of
euphony, as in the example above—gion-buan (pronounced
feervooan) ; yiopn, true, and busn, lasting, where the b is
aspirated, to enable the two words to be more easily united.
The sounds of the aspirable letters, when initial, are shown
in these Exercises by words of this class, for aspirated letters
do not degir radical words. The rule regarding formation of
compound terms will not be entered into here.

Sib, you, or ye, and Bup, your, the second person plural,
are never used for ©ii, #4ox, and 0o, ¢4y, the second person
singular. A few ({}repoxz’tional pronouns are here introduced
in which aspirated letters occur.

EXERCISE 1II. C.
C broad has always a deep guttural sound.
The word Lo¢, Jough, as generally pronounced’
in Ireland, will afford an example.
C slender has a smooth guttural sound, as in
cpig, a country, pronounced nearly like ¢reegh.
C slender when final is pronounced very
faintly, as in oeié, ten. These sounds are
best learned by ear, as they do not now exist
in English. Sometimes the slender sound of
¢ is almost exactly 4.

ac¢c, but. esd, a steed.

amac, out. 1186, a raven.
Arcesd, in. Tice, twenty.

cs0¢, blind. pop-Cops, atruefriend
clog, a stone. Ls0¢, a hero.

clocaape,a stone-cutter Log, a lough, lake.
éugom, to me, unto me. lué, a mouse.
ve1é, ten.
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sgam, at (or with me). &, he, it.

szur, and. 1, is.
beip, bring, take. ni, not.
cup, put.

1. Lood sgur esé. 2. Veié sgur pice.
3. T4 on pac oub. 4. Niesé & sctT piac.
5. To on Loé oub. 6. Di an lué csoc.

Cump an luc amoac. 8. bem cloé srtesd
éugam. 9. 17 clocsipe é. 10. Th piop-caps
sgom.

1. A warrior and a steed. 2. Ten and
twenty. 3. The raven is black. 4. Not a
steed it (it is not a steed)! but a raven. 5.
The lake is black. 6. The mouse was blind.
7. Put the mouse out. 8. Bring in a stone to
me. ¢. He is a stone-cutter.! 10. A true
friend is with me (I have a true friend).

OBs.—fion-éapa is a compound word; tiop, #7we, and
cops, a friend. See observations on preceding Exercise.
There are some adjectives which occasionally come before
the noun (and afew which always occur before it), and which
are exceptions to the general rule (see observations, Exercise
L, First Book) ; these usually form with the noun a com-
pound word as in the present example.

The learner will refer to Exercise X1V., First Book, for an
explanation of prepositions joined to pronouns, In this and
the preceding Exercise we have Uib, from le and 11b; agoeib,
from agand 11b; étgam, from éum and me; oppab, from
sipand pb.  éugam is written and pronounced ¢uFem in
Munster.

See observations on Exercises II1, and IV. First Book.
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EXERCISE III. "O.

'O 4road sounds somewhat like g4 soft, or y
broad and guttural, as raop-ouine (raop, free,
ovwne, a person), a freeman, pronounced
nearly saerghuine.

'O slender sounds exactly like y in year, as
riop-oilr (pion, frue, oy, fond), sincere,
pronounced feer-yeelish. ’

'O final is silent.

"0 in the body of a word (not a compound}
is silent.

'O in such words as buide (bwee) and cpoide
(cree), merely lengthens the sound of the
preceding letters, and preserves the correct
orthography, somewhat like g4 in mighty,
thoug#, &c., in English.

"0 in the first syllable of a word, if preceded
by & or o, sounds like 7 in v7e, or ¢y in eye, as
s0sqc (eyark), a horn. The exceptions to this
rule are marked with an accent thus, &0, Juck
(pronounced aw).

&0, luck. 50, love.

a0ac, a horn. maosD, } a do
Admuo, timber. maonsd, o8-
buive, yellow. nadafc, sight.

cpoive, a heart. puso, red.
1160, a deer. roop-duine, a freeman.

goenlig, Irish
zoedilge, § Gaelic.
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beo, living, alive. opparh, on you.
'ouine, a person. roon, free, cheap.
geup, sharp. 10, this.

i, she, her, it. tpeun, brave.

1. T100 agur avspc. 2. Mooosd pusd
agur esé buive. 3. F1aé oub sgur rsd
buive. 4. Aomuo buive. 5. A0 sZur FNO.
6. T4 on 1160 beo. 7. 11 Llesbop Soeetvilge
€ ro. 8. T4 pavdanc geup sagarb. 9. =4 40
oppaab. 10, T4 cpoide Teun 45 raon-ouine,

1. A deer and a horn. 2. A red dog anda
yellow steed. 3. A (black) raven and a yellow
deer. 4. Yellow timber. 5. Luck and love.
6. The deer is alive. 7. This is a Gaelic
book. 8. (There) is sharp sight with you (ye
have sharp sight). g. Luck was on you (ye
had luck). 10. (There) is a brave heart with
a freeman (a freeman has a brave heart).

OBs.—The examples buide, &c., given above, afford in-
stances of the diphthongs oi and uf (with accent on ) which
are very seldom used.

&omuo is pronounced in Munster without the accent.

So is never employed after the noun without the article
being employed before the noun. See note 2, page 10, First
Book.

EXERCISE IV. ¢.

¥ is not sounded, but the vowel following it
is very forcibly pronounced. ¥ is never final,
and never occurs in the middle of words ex-
cept compounds.
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coomi-feorl (sheep- muic-feoil (swine flesh)

flesh), mutton. pork. ‘
Teann-f100 (garrea), tesn-fesp (shanar), an
a hare. old man.
moipc-feorl.  (beef- cpeun-feap, a brave
flesh), beef. man,
a3, at, or with. maqic, a beef.
280114, a sheep. muc, a pig.
teaqn, a man. rean, old.

teoil, flesh, meat.

I. T80 oagur gespp-p1a0. 2. Sesn-fesp
agur tneun-fesn. 3. Coonas oub sgur gespp-
100 pusd. 4. Coops s3Zup coeoip-fecil,
5. Muc agup muc-feoril. 6. Mapc sgup
manc-feoil. 7. Jabap buide szupr geapp-
fiao. 8. i Teopp-f180 o5 an rean-feaf.
9. Luc sgur gespp-j1o0. 10. Maoape-feorl
43ur muic-feoil.

1. A deer and a hare. 2. An old man and
a brave man. 3. A black sheep and a red
hare. 4. A sheep and mutton. 5. A pigand
pork. 6. A beef and beef. 7. A yellow goat
and a hare. 8. A hare was with the old man
(the old man had a hare). 9. A mouse anda
hare. 10. Beef and pork.

‘ EXERCISE V. &.
§ broad and slender, sounds exactly like 0.
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In the middle and end of words 3 is quies-
cent, but lengthens the preceding vowel.
43, see rule for 4%,

aga10 (eyee), a face. rorgro, .
Aﬁmg, outside. Eoéme,} patience.
arTig, inside. Lso0g, a calf.

vesd (dka), good. 1%, a king.
r65luim, learn. 165, pleasure.

cip-3néo, patriotism,
sca, with them. 1, she. cip, land, country.

1. Ui anLsog buive. 2. Tiré sros. 3. Bi
1" amng. 4. AGsrd sgur cpoive. 5. Ta
0esS-ME acs. 6. T Tin-gnao sgorb. 7. Fo6%-
Lluim Taedilge. 8. Tip-gndd sgur roigio.
9. Vi &0 sgur 165 oppaab.  ro. dmwg agur
arTis,

1. The calf was yellow. 2. He is inside.
3. She was outside. 4. Faceandheart. 5. A
good king is to them (they have, &c.). 6. Pa-
triotism is to you (you have, &c.). 7. Learn
Irish. 8. Patriotism and patience. 9. Luck
and pleasure were on you. 10. Outside and
inside.

OBs.—A&maé and sycead (see exercise on ¢) are used when
motion to or from a place is implied; amuig and syTiy
when the object is stationary either inside or outside.

In words Itke pig, the final aspirated letter serves merely
to preserve a fixed spelling, like g% in higk or in althoughk.
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EXERCISE VI. 1h.

11 870ad, in the beginning of a word, is pro-
nounced in the South like 7, in the North and
West like w. In the middle of words it is
sounded very nasal.

M slender always sounds like ». Whe.
final, t broad or slender is usually soundee
like . The only difference between the
sounds of b and 1 (botk dotted) is that  is
generally nasal.

smmém (evawen), only. pollarh, empty.

anam, seldom. Lam, a hand.

&po-teasr, high regard. nsom, a saint.

0sf, an ox. resrmad, firm.

reapamoil (faroorl), reunmap, prosperous
manly. talath, earth.

s111, on, on him. mear, regard.

an, whether, no, or, nor.

son, one. Tipm, dry.

4o, high.

1. Lam Larom. 2. don Lérm simdn. 3. Wi
on Larm pollom. 4. 1p ansm cd ré pollet.
5. &n osm sagup sn Topb. 6. Vi dpo-mesy
s an nsom.  7.Anpollam noléné? 8.4n
calam cipm. g, 1 reunfiap sn ouine é.
10. 11 resymad agup 1 Fespamail an cons é.

1. A strong hand. 2. One hand only.
3. The hand was empty. 4. (It)is seldomit is
empty. 5. The ox and the bull. 6. (There)
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was high regard on the saint.

SOUNDS 13

7. Whether

empty or full it (is it empty or full)? 8. The
dry earth. o. It is prosperous the man he (he

is a prosperous man).

manly friend.

10. He isa firm and

OBs.—omail and thap are suffixes, like @/ in English, by
which adjectives are formed from nouns.

EXERCISE VII. .
0 is exactly like p4 or £.

cevo-ppomn (kadle-
Jrinn), breakfast
(first meal).

Long-poyit, a camp
(Long,a ship, hence
a tent, because re-
sembling a ship in
form, and ponc).

ann, in it, therein.

onn 1in, there, inthat.
snn 7o, here, in this.

ann pto, there, yonder.

csomn, gentle.
Long, a ship.
moén, great.
péiyoe, a child.

moén-pran, great pain,

ull-péiyc, a monster
(ull, great, and
péirc), a great ser-
pent.

pérc, a reptile.

pran pain.

poyc, a fort.

ppomnn, a dinner, a
meal.

réme, a supper.

ull, great.

1. Pérc agur ull-pére. 2. Ull-pérc
oub. 3. Ui mép-pran opm. 4. Pran szur
mép-pran. 5. Ponpc sguylong-popc. 6. LI
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Long-popc sazsb ann. 7. Ppoinn sguy cevo-
promn. 8. Ppoinn agur pépe. 9. Cuip
ceuo-ppomn snnro. 10. Caom-piroe.

1. A reptile and a monster. 2. A black
monster. 3. Great pain wasonme. 4. Pain,
andagreatpain. 5. Afortand a camp. 6.A
camp was to you there (you had, &c.) 7. Din-
ner and breakfast. 8. Dinner and supper.
9. Put breakfast here. 10. A gentle child.

EXERCISE VIII. S.

S sounds exactly like 4.

S is never aspirated defore b, ¢, 0,5, m, p, T.

S aspirate never appears at the end of any
word, or in the middle of any word except
compounds.

4po-reoil, a high fior (%eeos), below.

school, a college. Tuar (kooas), above.
moép-feol, a main- Tpom-fusn, a deep

sail, sleep.
anior, up. reol, a sail. .
anuar, down. rior, down (see obs.)
rd5, leave. Tusn, rest, sleep.
fon, stay., Tusf, up (see obs.)
opm, on me. Top, come.

reoil, a school. tyom, heavy.
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. Ui pe pusp. 2. Bi b fior. 3. Cuipn
Tusy é. 4. Cuip rior an lesban. 5. Top
onusr aSur ran ann ro fior. 6. Deip anior
cugem & agur pég enn o fusré. 7. Vipcol
agur spro-recoil ann. 8. Seol aguy mép-feol.
9. Susn agur cpom-fusn. 1o, Vi cpom-
Tusn opm,

1. He was above. 2. Ye were below.
3.Put itup. 4. Putdown thebook. 5. Come
down (from above) and stay below here.
6. Bring it up (from bc!_w) to me and leave it
above here. 7. (There) were a school and a
college there. 8. A sail and a main-sail
9. Rest and deep sleep. 10. (There) was a
deep sleep on me.

OBs.— Motion from above is expressed by anuay, “down”
( from above). Motion from below by anioy, “up” (from
below). See Exercise XVIII., First Book. A state of rest
above is expressed by fuar, ‘‘above;” a similar state below
is expressed by jior, ““below” (without motion), as shownin
above Exercise. Sior and yuar (r not dotted) are used to
imply motion up and down (active).

EXERCISE IX. T.

T also sounds like 4.
It is faintly sounded when final, except when
the following word begins with a vowel.
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aton, a father. judgment, meaus

bpdcomn (brawhir), a ~ “for ever.”
brother. Lsg, gray.

rlait, a prince. mait, good.

5o bpée, forever: bpdec  mateip, a mother.
literally signifies mép-tanc,  great
“judgment,”  and thirst,
hence “gzo bpde,” rpug, a stream.
i.e. to (the day) of

ceann, a head. T, a sister.
cesnn-tipe,aheadland. capc, thirst.
€ipe, Ireland. Tinn, sick.

$an, without

I. ATsmp mait. 2. Jan atsp no mitam,
3. Siip agurbpéca. - 4. Ui an bpétsap list.
5. T4 bup macem Tinn. 6. TL mép-teapc
opm. 7. T& rput annpo. 8. B ceann-tipe
ann. 9. €ipe go bpde, 10, Ip plaat peun-
tan é.

1. A good father. 2. Without father or
mother. 3. Sister and brother. 4. The brother
was gray. 5. Your mother is sick. 6. A
great thirst is on me (I am very thirsty).
7.(There) is a stream here. 8. There was a
headland there. g. Ireland forever. 10. He
is a prosperous prince.

OBs.—bpnitan and p6p may be used for brother and

sister in »e/igion or as members of the same society., (See
‘Exercise Xf.l) In Munster bpicamn and piip are often
used to signify cousins,

There is here an example of an exception to Rule regard.
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ing aspiration of initial letter of second portion of a com-
pound word, If the first part of the compound ends in-, T,
1> L, n, the second part is not aspirated if its initial letter be
0 Or T, as in the word “ ceanncipe’” in above Exercise.

EXERCISE X.

This Exercise contains examples of aspir-
ated letters nearly silent in the body of words.
In some words 0 and § are inserted merely to
keep apart, without vielating euphony, vowels
belonging to different syllables; otherwise
such vowels would run into one syllable to
avoid the hiatus that would result from their
standing together uncombined. This insertion
of adventitious letters is frequently used in the
inflections of words.

&amgte, special. cesannuide, a merchant.
bosogel, danger. cmodosipe, a labourer.
busdosinc, trouble.  cpnéds, valiant.
buivesd, thankful. gleodsd, noisy, quar-
buidescar, thanks, relsome,

gratitude.
mé, I, me. viot, off thee (/dzom, to thee).

1. buivescsr lest. 2. T4 mé buivesé
vioct 3. Vi busosipc opm. 4. Vi pé gleo-
086, 5. 17 cnoos anlooc & 6. TA boogal
annro. 7.1 mai an cuadsipe é. 8. bAogAL
sgup busdsipc. 9. Duidesdsr imgte Leac.
10. Cesnnuide agur cpisdsine.

1'D in '0am, owg, viot, &c., is generally aspirated when
the preceding word ends in a vowel or aspirated consonant.
See page 37.
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1. Thanks with you. 2. I am thankful to
you. 3.Trouble was on me. 4.He was quarrel-
some. 5. Heisavaliant warrior. 6. (There)
is danger here. 7. He is a good labourer.
8. Danger and trouble. 9. Special thanks with
you. 10. A merchant and a husbandman.

EXERCISE XI.
This Exercise contains a few more difficult
words in which two aspirate letters come to-
gether.

cot-bApp (cak-vaar), a helmet (cat, a battle,
bip, top or head).

cloo-busilee, printed (cloo, type, and busil,
strike). .

veopbpdtomn (dhrawhir), a brother (oeopb,
real, and bpétmp, a brother), a real brother,
as distinguished from a brother in religion
or society.

oeapbinin (dherelyure), a sister, a real sister.

Lest-mapb, half dead (Lest and mapb).

Lobtas (Jov-ka), rotten.

Lusctap, precious.

Lunb-Fope, a herb garden (Lub and gopc).

nsomcas, holy.

neamtoipbesc (nye-karvagh), unprofitable
(nesin, un, and Topbesd).

rorobip (sy-vir), rich, fertile.

ubsll-gonc, an orchard, i.e., an apple garden
{ubsll and gonc).
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b, top. Libes, looped, bent.
buaal, strike. Luib, a herb, a plant.
¢, a battle. manb, dead.

cloo, type, a nail.  nesain (uz, ), not (nega«
oveapd, real. tive particle).

ouine,aman,aperson. tambesd, profitable.
gonc,agarden,afield. ubsll, an apple.
leat, half.

1. Bipe tubts. 2. Bipe lobis. 3. Vifgi
Leatmonb. 4. Oume nsomta. 5. Lesabop
Luséman. 6. Leaban clovbusilece. 7. Uball
moit agur ubsll-gopc perdbip. 8. Ubsll-
gonc agup Lunb-gonc nesm-tompbesc. 9. L
cat-bapp i an Laod.  10. Veopbirip agur
oespbpdan.

1. It was looped. 2. It wasrotten. 3. She
was half dead. 4. A holy man. 5. A precious
book. 6. A printed book. 7. A good apple
and a rich orchard. 8. An orchard and an
unprofitable herb garden. 9. (There) was a
helmet on the warrior. 10. A (real) sister
and brother.

OBs.—A few other compounds are here shown. The
fearner will, with little difficulty, be able to pronounce them
by attending to the foregoing Rules and Exercises on aspi-
rates final and initial. The aspirate letters, though in some
cases quiescent, or nearly so, are retained in spelling, since,
if rejected, the etymology of the word would be lost, andithe
orthiography unsettled and without rule, ’
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EXERCISE XII.

THE NUMERALS UP TO TEN.
Cardinal, Ordinal.
aon, one. ceuo, sonthad, first,

06, 04, two. vaps, second.

T, three. thesr, third.
cesataip, ceitpe, four. cestpamod, fourth.
cthg, five. eingeo, fifth.

T8, six. reireso, sixth.
readt, seven. resdtmoad, seventh.
occ, eight. oétmad, eighth.
ns01, nine, naoma®, ninth.
'veig, ten. 0eschao, tenth.
bs, cows (plu. of b6). 14, a day.

besn, a woman. mné, women (plu, of
b6, a cow. besn).

bpég, a shoe. néin, a spade (de?.)
bpoge, shoes. 1én, a spade.

co}’, a foot. T, that.

1. donld. 2. Sméoenob. 3. 0n04pdin.
4. Tpi bpége. 5. Cestop agur cing. 6.
Ceitpe mnd. 7. Na ciig ba. 8. &n deuo
Llesban. 9. dnospa cor.  10. dnTpest Lé.

1. One day. 2. That is (the) two. 3. The
two spades. 4. Three shoes. 5. Four and
five. 6. Four women. 7. The five cows.
8. The first book. 9. The second foot. 10.
The third day.
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OBs.—06 and ceataip are used without a noun,

04 and ceitpe precede and qualify nouns.

'04 requires the article and noun in the sézgu/ar number,
if masc. native, if fem. dative, as in example 3 ; but the
adjective which qualifies it is plural. The other numbers
given above take the plural, except, of course, aon.

‘When cardinal numbers are used witZoxt a noun they re-

ire the article to be expressed except in counting.

Al ordinal numbers require the article,

The ¢ in éewo, first, is aspirated.

The o in D4, two, is often aspirated, chiefly when the
preceding word ends in a vowel or aspirated consonant, or
when 04 is the first word of a sentence.

EXERCISE XIIL
THE NUMERALS FROM ELEVEN TO TWENTY.

son-oveug, eleven.  sontad-oeus, eleventh,
06-0eug or vb-0euy, vons-oeus, twelith.

twelve. , tpeap-oeusg, thirteenth.
tpi-oeuy, thirteen.  cestpomoao-oeung, four-
cestoii-oeus, or teenth.
ceitpe-oeusg, four- clirgesd-veus, fifteenth.
teen. Teresd-oeuy, sixteenth.
cing-veus, fifteen. resccmad-oeug, seven-
ré-oeug, sixteen. teenth.
rescc-veuy, seven- oftmoad-oeus, eight-
teen. eenth.

oct-veuy, eighteen. noomed-oeus, nine-
nso1-oeuy, nineteen.  teenth.
nice, twenty. picesd, twentieth.

41, a brood. eun, a bird, mi, a month.
2
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1. don L& veug. 2. 04 Lb veug. 3. &n
cestopi-oeus. 4. &n cihgesd mi veug. 5.
Tice coy. 6. &n picesd resp. 7. Hn 04 eun
sxur an Ttpesr 4L, 8. An cingesd L4 oeug
agur an picesd mi. 9. ‘Deic mnd sgup pice
reon. 10. An rice reaf.

1. Eleven days. 2. Twelvedays. 3. (The)
fourteen. 4. The fifteenth month. 5. Twenty
feet. 6. The twentieth man. 7. The two
birds and the third brood. 8. The fifteenth
day and the twentieth month. 9. Ten women
and twenty men. 10. The twenty men.

OBs.—Oeug (foroeid) is equivalent to the English “ teen”
(from ten). When a number greater than ten, composed of
a simple numeral and oeug is expressed, the noun is placed
between the number and oeug as above.

T1ce, and all the multiples of oe1é, take the noun in the
singular number.

EXERCISE XIV.

The following sentences contain only words
previously used, and will form a simple and
useful Exercise on the mutable letters and their
sounds, as shown in the foregoing Exercises.
A translation is unnecessary. All the words
used are given at the end of the book.
4.€t, but. ma, if,

»356T, at thee. Tpopém, a purse.
140, they, them.
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Vi an osth agur an 1o pusd.
Vi an moosd pusd, sgur an Lué List.
Bi an 04 eun buide agur an p166 oub.

. "04 Laog agur pice gesppfiao.

Son ullpéirc smém sgur péirc oub.

Muc aZur Mapc, vsm agur tond.

Ui coomp-feorl mope-feol aguy muic«
~ feorl sgarb.

Vi gaban sgabann pin, sguy Leog buive.,

Mile buideadsr Leac, sgur &0 szur 1635

ofic.
i T:E‘b buidesc Oiom,

B

. Cuip an moaosd amad.
. Vi bup Leand srcig, agur bi pusn s

bem na bpége srcesc cugam snn ro.
07 p& ammng, agur bi mép-pran sap.

Vi sn resn-feaplist.
)i mép-Eonc onm, s5ur bi Tpom-fusn s,
i an pesp Sonb, agur Bi cot-bapp sap.

. A1 snam bi pé sip peoil, st TS 1€ sip

Aqvo-reorl snory.

. Ir lwb-Fonc nesmisipbesc &, acc iy

_ ubsll-Fopc rarobip &
i popt sgur Longpopc ageib.
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C

. Cuip pusr an Leabap cloo-busilee.
. T4 bosogel agur busdsipc snn rofior.

bem’*rior. rice 608IC, ATUT 14T TiCe Cot-
bépp fusy.

. Caqt anuar cugam, aJur fan ann o fiof.

Ve anior éugam ns bpogs sgur £45
. Tusr 160,
Bi an Lédh Lan, aét bi an ppapén polla.
Bi an lesbspnoommis, Luséman, sgur bi
. dpvo-thear o,
Ui an Lleanb gleodsd, agur bi an sdape
_ libes.
i an clodsipie ca06, aTJUr on ceannuivde
_ lest-thanb.
i ro1gro aJup S0 45 an naom.

D

. &n & an 06, N0 an cests, no on ctiig ?
. Oer¢ mng, V& esé weuy s[ur pice

. Coopo.
i Ty mile ead ann o aJur cig céso
Lasoc.

. An vape L4 veug sgur an picesd mi.

bBi noor mna sgur 04 Lleand veug ann.
Bi an vesémad cloé sgab.

. Bi ceitpe bpdgs sgsib.

Aomuo Lobte sgur ubsll mast.
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9. T4 padoaqpc geup maat sgsmn.

10

N

O o pe

. Di cpoive cnéoa sgur 45010 pespamsal
45 an Laog.

E

. Atam sgur mdten, oeapbirin agup

vespbpitan.

. Vespbpdtoim sgur b, oespbirtp

aguy iap.
. Cewo-ppoinn sJuy promn aguy rémme.
Bi sn calam maat agur bi an cpusdoine
. reunthaqt.
i an vesi-pig resn agur Bi an plat
cpéos.
. T4 son Lloé oeug ogur pice rput szur
cesann-Tifle annyin.

7. T4 giop-dana resrmoed sgur riop-busn

oo

sgom,

. Cpeun-feaf saJur raop-ouine.
. M4 Td Tip-3nso 656, péglunm Jaedilge.

. '€ine 5o bpie.

—ne—

.SECTION II.

Euphony is the basis on which the affected
sounds of the mutable consonants rest. In
order to prevent the confusion which would
arise from letters being changed in sound
according to the ideas of euphony prevailing

in

different districts, and even among different
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individuals, it is clear that the changes of these
letters, and the positions in which they suffer
change, must be regulated by some system.
In showing the secondary sounds of these
letters in the preceding exercises, we merely
used the aspirated letters in words to which
they essentially belong, and where they may
be said in some sense to fill the place of addi-
tional letters like v, w, &c. We now come to
treat of them in cases where the initial letter,
which in one instance has its natural sound,
in another instance changes that sound into a
kindred one (as b into 7), when influenced by
certain parts of speech expressed or under-
stood before it. The system which Irish
grammarians have laid down for the regulation
of these changes is contained in the following
rules, which, although belonging to Grammar
proper, are here given in order that the learner
may [ully understand this subject.

In the succeeding Exercises some inflected
forms of nouns and verbs will be met with,
but we shall not here enter upon declension
or conjugation. All such forms will be ex-
plained as they occur ; but to enter fully into
the rules regarding them would, at this stage,
be premature. The rules regarding gender
are also held over, but the gender of -each
word is shown in the vocabulary at the end of
the book.
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RULES FOR ASPIRATION.

RULE L
THE Article an, ke, causes aspiration of the
initial consonant (if aspirable) of feminine

nouns in the nominative and accusative cases;
as besn, a woman, sn besn, the woman.

EXERCISE L
Examples of Feminine Nouns as influenced by
the Article.
sn besn, the woman. an fuinneog, the win-
sn bain-feir,the wed-  dow.

ding. an §sot, the wind.
an bests, thelife. on marom,themorning.
sn blisosin, the year. an  thaigoesn, the
an b6, the cow. maiden.
on éataip, the city.  anmdcoap, the mother.
an ¢log, the stone.  an tin, the meal.

an éolann, the body. an oz, the kiss.
an fainge, the sea.  an ppomn, the dinner

ExERCISE 1L

soros, aged. slac, take, receive.
cait, eat, spend. Lérop, strong.
vesps, red. min, fine.

1. T4 an Dbesn soros. 2. 1 maT an
blisdsin i yo. 3. Thanbéoesps. 4. Vion
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¢aaip mon. 5. TA an éloé Luscman. 6. T4

an pempge Léromm. 7. TA an Feot goenb.

8. T4 an imn min, 9. T4 an moarom bpeds.
0. Cs1T an ppomnn.

1. The woman is aged. 2. This is a good
year. 3. The cow is red. 4. The city was
large. 5. The stone is precious. 6. The sea
is strong. 7. The wind is rough. 8. The
meal is fine. 9. The morning is fine. 10. Eat
the dinner.

OBs.—Feminine nouns beginning with o or c are not in-
fluenced by the article, as an vene ¢ke fire, the sound of nin
an being sufficiently euphonius with these letters. Beginning
with y, they are not aspirated, but suffer a change which will
be explained when treating of Eclipsis.

The learner will remember that 1 before b,
¢, 0, 5, M, P, T, cannot be aspirated, as sn
rresl, the scythe.

——

RULE IL

The article causes aspiration of the initial
consonant (if aspirable) of masculine nouns in
the genitive case singular ; .an bsile, the town,
an baile, of the town.

béyo, a bard. fesp, a man.
bucsill, a cowboy. fion, wine.
capsll, a horse. rocsl, a word.
cat, a battle. mansd, a monk.

cléq, atable. pobal, a people
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ExErcise III.

Examples of genitive case of Masculine Nouns
as influenced by the Article.

an baile, of the town. an fions, of the wine.

an béapo, of the bard. an i, of the man.

an buscslls, of the an focsil, of the word.

cowboy. an gné, of the work.
an capall, of the anZoeourde,of the thief.
horse. an méls, of the bag.

an éatas, of the battle. an thansigof the monk.
an éiroe, of the chest. an  pobail, of the
on éléap, of the table.  people.

EXERCISE 1V.

clesr, craft. mac, a son.
oo, a fist. on, gold.

zlar, a lock. T1éro, a street.
L4n, the full. tesd, a house.

Log, a hollow.

1. Spdro an baile. 2. Mac an biipo.
3. Oopn an buséslls. 4. Log sn data.
5. Slar an éipoe. 6. Cor an pi. 7. Clesy
an Soourde. 8. Lén an méls. 9. Tead sn
manmg., 10. ‘'Op an pobmsl.

1. (The) street of the town. 2. (The) Son
of the bard. 3. (The) Fist of the cowboy.
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4. (The) Hollow of the battle. 5. (The) Lock
of the chest. 6. (The) Foot of the man.
7. (The) Craft of the thief. 8. (The) Full of
the bag. 9. (The) House of the monk. 10.
(The) Gold of the people.

OBs.—Nouns beginning witho, ©, or y, are ex:eptions.
‘See observations on Rule I1.)

RULE IIIL
COMPOUND WORDS,

In compound words, no matter from  what
parts of speech they are formed, the initial
letter of the second part is asplrated, if it be
of the aspirable class. Some examples have
been already shown in preceding Exercises.

EXERCISE V.
Examples of Compound Words.

cLos tesd, a bell-house.
vesg-oune, a good-man.
rool-éd, a wolf (wild-dog).
pop-buan steadfast.
Flon-oilar, sincere.
Laoig-feorl, veal (calf-flesh)

resn-besn, an old woman.

* See Obs, at end of this Exercise.
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Apo-nig, a monarch, a high-king.
bain-piogan,! a queen (i.e., @ woman-king).
bain-tigespns, a lady (i.e., @ woman-lord).
buan-raogaslsc, long-lived.
busn-resrmad, persevering (lasting-firm).

EXERrcisE VL
anres, ancient. B
€ineann, of Ireland (genitive of €ipe).
usral, noble.

1. &n pig agur an bam-piogan. 2. dpo-
Mg ogur bam-cigeapns., 3. bmn-]«iogAn
€inesnn. 4. &n pool-¢d agup an geapp-f1ao.
5. ‘Oesg-0une noomts. 6. Tip-gpndo buan-
resrmac. 7. Bi an plast busn-peogelad.
8. Clog-teacdpra. 9. T4 anbsin-tigespna
usral.  10. T4 an ovesg-oune rardobin.

1. The king and the queen. 2. A monarch
and a lady. 3. Queen of Ireland. 4. The
wolf and the hare. 5. A holy good man.
6. Persevering patriotism. 7. The prince was
long-lived. 8. An ancient bell-house. q. The
lady is noble. 10. The good man is rich.

OBs.—When the first part of a compound ends in o, t, 1,
1, or n, and the second begins with o or c, the latter is not
aspirated. This Rule is entirely based on Euphony. Prac-
tice is the best guide to show when the aspirate is required
to make the twio words unite smoothly. -

1Danis a feminine prefix. It is spelled bamm when the
following vowel is slender.
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ExERrcise VII.

Where the latter part of a compound word
is in the genitive case no aspiration takes
place. Severalinstances occurred in the Fi7s¢
Book, and an Exercise is now given on words
of this kind.

sl a cliff. gail, vapour.
Ao, high, loud. Slic, wise.
ceol, music. 181181, iron.
coga0, war. munp, sea.
oonn, brown. tene, fire.
pror, knowledge. wrge, water.

cti-mapas (dog of the sea), a sea-dog.
reap-ceoil (man of music), a musician.
rean-resrs (manof knowledge),a seer, wizard.
Loog-mapa (calf of the sea), a seal.
Long-coge1d, a ship of war.

Long-geile (boat of vapour), a steamboat.
obsip-teme (work of fire), a fire-work.

botap-1ansin (road of iron), a railroad.
mac-slla (son of the cliff), an echo.
obast-uirge (work of water), a water-work.

1. To onbétap-1apsin ann po snoip. 2. O
sn long-geile Lén. 3. TS oan Llong-cogsrd
rollam. 4. Vi an pesp-pesrs glic. 5. 4n
reap-ceorl agur an resp-resys. 6. Obsip-
temne aguy obsp-wirge. 7. Uion Lsog-monas
ovonn. 8. .4n Long-cogard agur an long-gaile.
9. Ui an mac-slls 4pr0.  10. Ci-mapis oub.
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1. Therailroad is here now. 2. The steam-
boat was full. 3. The man-of-war is empty.
4. The seer was wise. 5. The musician and
the seer. 6. A fire-work and a water-work.
7. The seal was brown. 8. The man-of-war
and the steamboat. ¢. The echo was loud
(high). 10. A black sea-dog.

RULE IV.

PROPER NAMES.

When the latter of two nouns is a proper
name in the genitive case it suffers aspiration.
if the article be not expressed.

ExXERcisE VIII.

sampip, time, Miéil, of Michael.

“8qvoesrpos, an arch- mumoip, people. .
bishop. Pdonasic, Patrick.

bpigro, Brigid. Pesosp, Peter.

btﬁg'oe, of Brigid.  Pesosip, of Peter.
Caacilin, Catherine. Popcléapge, Waterford.
Concaé, Cork. T‘ﬁit' an eye.

Concsige, of Cork.  Tomér, Thomas.
mgean, a daughter. Tom4iay, of Thomas.
Maipe, Mary. Cusm, Tuam.

Micedl, Michael. CTusma, of Tuam.

3
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Examples.

1. ‘Apoesrpog Tusms. 2. dampip Po-
nsic. 3. Ingesn Tomdir. 4. Dean tihail.
5. Mumztip  Copcsige. 6. Mac Miipe.
7. Tead Cartilin, 8. Suil Bpitoe. 9. Cataip
Popclépge. 10. Copall Pesosin.

1. Archbishop of Tuam. 2. (The) time of
Patrick. 3. Thomas’s daughter. 4. Michael’s
wife. 5. (The) peopleof Cork. 6. Mary’s son.
7. Catherine’s house. 8. Brigid’s eye. 9. (The)
City of Waterford. 10. Peter’s horse.

Exsrcise IX.
Exception.

Family names following “o0” or “uas” (de-
scendant), and “ mac” (son), though a/waysin
the genitive case, do not suffer aspiration, but
after “ni” (daughter), they do.

OBs.—1. But these names suffer aspiration when “mac”
means literally a “son,” and “ua,” an actual “ grandson,”
and not a descendant, as a member of a clan,

2. Also these names are aspirated when they follow the
genitive case of these prefixes (uf of a descendant, mc of a
son. The following Exercise shows these peculiarities.

3. These names are aspirated when they follow the geni-
tive case of the prefix mool, often used after “o” in family
names, as 0'Maoil bpenovain, or Siolla after Mac, as Mac
Siolla Péopaic. Mool here signifies azotezy, and giolla
a disciple, thus ¢ the descendant of the votary of Brendan,” or
the ¢“son of the disciple of Patrick ”
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ban, Brian, V6mnsall, of Daniel.
brsan, of Brian. Tos035, Teig, Thaddeus.
"0émnsll, Daniel. Torog, of Teig.

1. Tomar mac Tardg. 2. TomépMac Tardg
3. Paopsic us Bsan. 4. Péopsic 0’rusin
5. '06mnall O’Connsill. 6. Maoc Vémnsall
Ui Connaill. 7. Tomér O’Fopman. 8. Dean
Tomdar Wi Sopmain, 9. Miape Ni LIS
0. Ingeon Mape NI Dan,

1. Thomas, son of Teig (Rule IV. and Obs.
1). 2. Thomas Mac Teig (excep.). 3. Patrick,
grandson of Brian (Rule IV. and Obs 1).
4. Patrick O’Brien (exception). 5. Daniel
O’Connell (exception). 6. Son of (Rule IV.)
Daniel O’Connell (Obs. 2). 7. Thomas O'Gor-
man. 8. Wife of(Rule IV.) Thomas O’Gorman.
9- Mary O’Brien (“ni,” see exception).
10. Daughter of (Rule IV.) Mary O'Brien.

OBs.—1. The learner has here some examples of family
names. The prefix “ 0” or Wa ” signifies—Ist, a “ grand-
son” (as in Example 3, above); 2nd, a “descendant,” or
member of a family claiming a common ancestor (as in
Examples 4 and 5). Mac signifies a “so7,” and is also
prefixed to the name of an ancestor to form a family name. It
follows the same rulesas * t14.”

2. “Ua” and “ mac” being the prefixes for names of
males, “‘n{” (contracted for “Ingesn,” a “daughter’) is
used for female names, since it is clear we could not say
Mine Mac Cantaig (Le, son of Captoed) though used
ignorantly in English,
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RULE V.
ADJECTIVES.

Adjectives beginning with mutable conso-
nants and agreeing with the nouns which
they qualify are aspirated in the following in-
stances :

ist, In the nominative and accusative
singular femznine.

2nd, In the genitive singular masculine.

3rd, In the vocative singular of both gen-
ders, and in the dative.

EXERCISE X,
Examples of First Instance.
sill gesl, a white cliff. puinneog forgailee,

b6 Han, a white cow. an open window.
bpég fepring, a wide Léim top,a greatleap.

shoe. maroin bneds, a fine
cor fo0s, a long foot. morning.

cuiyle veapg,aredvein. rgian Seup, a sharp

osmganb,aruggedoak.  knife.

omreoy tlar, a green Tip feunthsp, a pros-
brier. perous country.

reoil mait, good meat.
EXERCISE XL

1. &n feorl tsT. 2. &n Cop faos top.
3. &n Bpég faprms. 4. An osap Gapbd.
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5. &n! ren Feup. 6. An B6 oub. 7. 1y
maroin  Alumn bpedy i. 8. Tip fardbip
feuntan. 9. all Gesal moépn. 10. TA puine
neog forgailce ann.

1. The good meat. 2. The long big foot.
3. The wide shoe. 4. The roughoak. 5. The
sharp knife. 6. The black cow. 7. It is a
beautiful fine morning. 8. A rich prosperous
country. 9. A greatwhite cliff. 10. (There)
is an open window there.

OBs.—0 and © are excepted if the noun ends in n, and
sometimes before a broad vowel.

The adjective is seldom aspirated in the plural,

Forthe sake of Euphony the ¢ in “wnam,” ¢“owmc,” and
other prepositional pronouns, is generally aspirated whenever
the preceding word ends in a vowel or an aspirated conson.
ant.—See note, page 17.

ExXERCISE XII.
bén, white. caT, a cat.
beo, } livin ceol, music.
bi, (gen.) & puaq, cold.
bpesc, speckled. mén, large.
Examples of Second Instance.
baale mém, of a large town.
csit by, of a speckled cat.
capaill béan, of a white horse.
ceorl Binn, of harmonious music,
owlle mém, of a large leaf.

* See Rule L, and Obs. on 0 and t, and p before mutess
page 28,
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ouine 'Oons, of an unfortunate man.
ouine fons, of a fortunate man.
réinne buive, of a yellow ring.

flona veng, of red wine.

1 by, of a living man.

ip mém, of a big man.

rcolsipe clirce, of an expert scholar.
Tigeopns énéds, of a valiant chieftain.
Toboup fusip, of a cold well.

wrge fmlar, of sweet water.

Exercise XIII.

blar, taste. eolar, knowledge.
ceann, a head. Téro, a street.
cluosr, an ear. Tmen, a bridle.

1. Spdro an batle mém. 2. Clusr capsill
bémn. 3. Leand on fip mémp. 4. €olar an
reoloape cliyce. 5. Fusim an ceorl binn,
6. Dlop wirge 1mlip. 7. Cesnn an oume
mém. 8. irge cobap fusip. 9. ‘&0 an
ouine vons. 10. S6F an vwine fonas.

1. (The) street of the large town. 2. (The)
ear of a white horse. 3. (The) child of the
big man. 4. (The) knowledge of the expert
scholar. 5. (The) sound of the harmonious
music. 6. (The)taste of sweet water. 7. (The)
head of the big man. 8. Water of a cold well.
9. (The) luck of the unfortunate man. 10.(The)
pleasure of the fortunate man.
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Exercises on the #zzrdinstance of this Rule,
nouns and adjectives aspirated in the daive,
are held over till we come to treat of the in-
fluence of prepositions (RuleXII., page 51),
which are always used with that case. Exer-
cises on nouns and adjectives aspirated in the
vocalsve are held over till we treat of the sign
of that case under interjections (Rule XIIL.,
page 53).

NoTE.—The nominative plural masculine of
adjectives is often aspirated when the preced.
ing noun ends in a consonant.

Examples.
i Mons, big men.
{ocmL ¢soms, gentle words.
emnb fléns, healthy children.
upléap Tropmos, dry floors.

RULE VL

The following numeral adjectives cause
aspiration, viz. :—The cardinal numbers son
(one), and 04 (two), and their compounds, and
the ordinal numbers ¢euo, Ttpesr.

EXERCISE XIV.

1. Anéeuo fesp. 2. 04 fdinne. 3. don
péipoe veus. 4. An cewo blisosm. 5. 'V
fesp veug. 6. don copsll oeug. 7. 4n
tpear i oeuy. 8. D4 feap aJur oe1é mnd.
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9. don ac veus. 10. An cewo fesn agur
an tpesr beon.

1. The first man. 2. Two rings. 3. Eleven
children. 4. The first year. 5. Twelve men.
6. Eleven horses. 7. The thirteenth month.
8. Two men and ten women. g. Eleven sons.
10. The first man and the third woman.

The learner will refer to Exercise XII.

(Section I.), on the numbers. Aon does not
aspirate before o or T. (See Obs. on Rule I.).

RULE VIL
PRONOUNS.

The possessive pronouns, mo (my), 0o (thy),
& (his), cause aspiration of the initial conson-
ants (if aspirable) of the nouns before which
they are placed.

ExEeRrcise XV.
LExamples.

o bpdtaip, his brother. & fmwncip, his people.
mo c¢uirle, my pulse. 0o piipoe, thy child.

& oopn, his fist. 00 {1161, thy nose.
o fespann, his field.  motesngs, mytongue.
& fuil, his blood. mo ¢ip, my country.

0o mitaip, thy mother.
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EXERCISE XVI.

When mo and oo are followed by a vowel
the o is omitted, and an apostrophe inserted
to mark its absence, also before the letter .
as m’ <o, my father; m’ fwil, my blood.

otints, shut. 6%, young.

ionthnn, dear. rlén, well, healthy.

1. Mo b‘po.cmt\ iontium. 2. T& m’ ato
fLén. 3. Bi m’ fuil oesps. 4. TS & dopn

otncs. 5. 0o pdiroe 65. 6. DI & mwmncip
rarobin. 7. Mo <ip agup mo mumtip, 8. A&
atam aZur & matem. 9. Oi mo plaroe

arT1g 46T Bi o bpstep amwmg.  10. Mo
cuiyle sagur mo §ndo.

1. My dear brother. 2. My father is well.
3. My blood was red. 4. His fist is shut.
5. Thy young child. 6. His people wererich.
7. My country and my people. 8. His father
and his mother. 9. My child was in, but your
brother was outside. 10. My pulse and my
love.

& (her) causes no change, except before
vowels, as will be shown in Rules of Eclipsis.
& (their), ap (our), and bup (your), will also
be treated of under Eclipsis.

For aspiration with relative pronoun, see Rule X., page 46.
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RULE VIIL
VERBS.

Verbs beginning with a mutable consonant
are aspirated in the infinitive mood by the
particles oo or .

EXERCISE XVII.

Examples.
00 or &, busled, to voors,guive,to pray.
strike. 00 or &, maptan,to

00 or &, Cor'g, to check,  live.
00 or &, ¢up, to put.  ‘ooor &,pérsd,tomarry
00 or &,"0eunsd,to do. 0o or &, fescnsd, to
00 or &, 01Uns0, to shut.  shun.
voor s, fogpad,towarn, 00 or a, fiibsl, to
00 or &, fulang, tosuf-  walk.

fer. 00 or &, tabaipg, to
00 or &, 5obdil, totake.  give.

EXERCISE XVIII.

vofiar, a door. pescad, sin.
5o mac, well. T5mor, ravage.
5o Tyiom, heavily. toil, will.

1. Duidescay oo tabeipc. 2. Vo tol a
veunsd. 3. Sean-fesp & POrad. 4. Hnma-
060 & Cup ameaé, 5. &n Tip o' rgmor.
6. Pencad & feacnsd. 7.0n goouroe s Fabal

1 The learner will remember the rules about  in Exercise
III,, Section 1.
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8. &n reon & buslaw go' cpom. g. Pian &
fulang.  10. An oopsr & VNSO,

1. To give thanks. 2. Thy willtodo. 3. To
marryan old man. 4. To put out the dog. 5.To
ravage the country. 6. To shun sin. 7. To
take the thief. 8. To strike the man heavily.
9. To suffer pain. 10. To shut the door.

RULE IX.

_ Verbs beginning with a mutable consonant
‘are aspirated in the perfect tense, indicative
mood, active voice, and in the conditional
mood of both voices. The particle oo is gene-
rally placed before the verb in such instances;
ro is also used. chiefly in composition with
other particles as in gup, n&'p, &c.
EXERcISE XIX.
Examples of vo.
0o Broeasr, I was.
00 bi mé, I was.
00 biooay, they were.
00 busilpmnn, I would strike.
00 ceannung 11b, ye bought.
00 Otn 1é, he shut.
0’ 65linm &, he learned.
00 Saowy 1€, he loved.
1 The learner will remember that go before an adjective

forms an adverb. See observations at foot of Exercise XIV.,
First Book.
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00 a1t 18, he forgave.
00 6T 18, he kissed.
00 fribalysinn, I would walk.
00 tangoeosp, they came.
00 tiocyd, thou wouldst come.
00 tug 1é, he gave.
EXERCISE XX.
A15100, silver, money. lest, with thee.
onb, to them. td, thee.
1. Vo pég & é. 2. Vo st 1é& H61b
3. 00 tangaosp snnpm. 4. Sibalpsinn
lest. 5. Tug 1é sipgioo ohb. 6. 0o tiocrd
annyo. 7. 0o gpsomgre & tip. 8. O’ fof
luim 1é Tsedilge. 9. Vo cesnnuy b
Lleabop. 10. Vo busilpinn .

1. He kissed him. 2. He forgave (to) them.
3. They came there. 4. I would walk with
thee. 5. He gave money to them. 6. Thou
wouldst come here. 7. He loved his country.
8. He learned Irish. 9. Ye bought a book
10. I would strike thee.

OBs.—When the pronoun is expressed as in the above
instance, 0o bf mé, and in all the Examples hitherto used ir
these books, the verb is in the analytic form of conjugatior
and does not change in person or number. When the pro
noun is not expressed, but is included in the form of a verb,
as in the above instance, 0o tangeosn, the verb is inthe
synthetic form, and changes in person and number. This
remark is made here to account for the verbs hitherto used
not having changed in person or number.
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The sign oo is often omitted, as in some of the above
Examples. Th (c dotted) is the accusative case of ¢i (thou);
é of 1é, he; 1mn of yinn, we; 1B of 1B, you; 180 of y100,
they. Theseforms are often used as nominatives with the verb
1. See Obs., page 17, First Book.

EXERCISE XXI.

Examples of yo.

Ro enters into the composition of the follow-
ing particles which precede the perfect tense
of verbs. It causes aspiration of the initial
following it.

s\, whether (in past time), compounded of an
and po.

gup, that (in past time), compounded of 7o
and po.

munaq, unless (in past time), compounded of
muna and fro.

n&’n—nacéoq, which not—that not (in time
past), compounded of na¢ and po.

nacap {interrogative), na¢ and op, did not,
whether not.

niop, not (in past time) compounded of ni and

o.

AnT‘T)um‘L mé (whether) struck I.

gun buail Ty, that you struck.

munsp busil 1é, if he did not strike (unless
he struck).

nadop busil inn } that we did not strike.

nd’n busalrdo inn § that we may not strike.



46 ASPIRATION.

Exercise XXII.

on té, he who. foillyigear, I showed.
beannng, bless. rcun, cease.
buailesr, I struck. toanic, came.

I. An busilesr? 2. Niop taimc ré.
3. Munap forllpgesy. 4. Ap busal cd é ?
5. Niop besnnuig T mé. 6. Niop pewp inn,
7. An oopar nadep oan mé. 8. Lesbap
nacon ug ré. 9. An Té nNadap Fpdomg me.
10. N1 cuud 1é rior é.

1. Did I strike? 2. He came not. 3. Ifl
have not shown. 4. Did you strike him?
5. You did not bless me. 6. We did not cease.
7- The door which I did not shut. 8. A book
which be did not give. g¢. He whom (the in-
dividual) I did not love. 10. That he may
not put it down.

RULE X

Verbs beginning with a mutable consonant
are aspirated after ni, no, not; ma, if ; maq,
as; rul, before; and after the relative pro-
noun &, who, which (sometimes o), whether
expressed or understood.

NotTE.—The relative pronoun a causes eclipsis (see page
63) when a preposition goes before it, but in the perfect tense
the participle 0 is joined to it, and aspiration takes place
(even with a preposition), except in some irregular verbs.
(See Rule 5, Eclipsis, page 62),
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Exercise XXIIL
Examples.

ni bérdo 16, he will not & mesllsy 15, who
be. deceives you.

s coillesy &, wholoses mé pérann ci, if you
it. marry.

s veunsy & who does mé faolesnn i, if
it. you think.

mop foillpigeann mé, & pooil, who thought.

as I show. rul tangar, before 1
ni fuil ¢, he is not. came.
& Epdowmg inn,' who

loved us.

ExEeRCISE XXIV.

s, his, her, its. maq 11N, so, as that.

1. Ni béro & gobpst. 2. An Té & caal-
lesr an cat. 3. M4 faoilesnn Té map 1in.
4. 1 & pin meslar mé. 5. &n Té oo Fpddwg
mnt 6. N gl ré ann o snoip. 7. 17 @
neanc & Oéunar cespc. 8. MA pérann T
resnoume. 9. A éaallas fléince. 10 Map
toillpigear rul congor.

1. It will not be for ever. 2. He who loses
the battle. 3. If you think so. 4. It is that

' In the spokenlanguage rinn and 1ib are more frequently
used, but the forms inn and 1% are more correct in this case.
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(which) deceives me. 5. The individual who
loved us. 6. He is not here now. 7. It is
might which makesright. 8. If you marry an
old man. 9. Who lost his health. 10. Asl
showed before I came.

OBs.—0o is frequently used before the perfect tense with
the force of a relative pronoun, but 4 is also written before
it, asin Examples above.

The learner should distinguish between the following
words :—00, thy (a possessive pronoun), 0o, used as a rela..
tive, 0o, to (sign of infinitive), o, particle before certain
tenses), '0o, to (prep.), 06, two, 06 (prefix), 06, to him
(prepositional pronoun).

And between these :—a, his, her, or their (possessive pro-
noun), &, who, which (relative), 4, to (sign of infinitive), 4,
o (sign of vocative case), 4, 1, in (prep.)

These will be distinguished by their position and the
context,

RULE XIL

The particles an, very; 16, too, exceedingly;
rén, very, excessively, which are chiefly used
as ptefixes to adjectives, cause aspiration.

There are many particles, such as on, cor-
responding to % or un, st, corresponding to
re, nest, to 2z or wun, &c., which cause
aspiration ; but as these may be considered as
forming compounds in each case with the
word they precede, it is not necessary to give
much attention to them here.
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EXERCISE XXV.
Examples.

an-bpeds, very fine.

sn-thaat, very good.

an-{6%, misery ; on (negative, #72), and 165,
happiness.

stT-beooms, revive; ot (re), and beodoms,
animate.

06-beursd, ill-mannered.

0oéaqt, loss, harm.

06-veunca (hard to be done), impossible.

06-fercrionad (hard to be seen), invisible,

nesm-tpécarpesd, unmerciful.

n6-bess, exceedingly small.

116-mén, too large.

16-fean, very old, too old.

16-tert, too hot.

14n-binn, most harmonious.

rén-glic, very wise.

rén-mmsmt, excellent.

r6-beurad, well-mannered.

16¢aq, profit.

ré-veunca (easy to be done), possible.

T6-feictionsé (easy to be seen), visible.

NoOTE.—An 1 is generally inserted in spelling these pre-
fixes, when the first vowel of the word following is slender.
This shall be explained in its proper place, but for the pre-
sent the attention of the learner need not be given to it.
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ExXERCISE XXVI.

bsipevo, a hat.

céino, a trade.

céipvoe, of a trade.

1on-veuncs, fit to be done, practicable
T4nuge0, oppression, fatigue.

Tenn, sing.

1. Ui re an-bpess. 2. Bi o bapevo po-
besg 06. 3. Socap sTur vodAp na céipoe.
4. Sé-percrionsc agur oo6-feicrionsad. 5. TH
Té ré-deunca sgur ion-oeuncs. 6. Atbheo-
vmg sn Seedilge. 7. S6% smur an-{63
8. An-16% ogur répuged. 9. Vo fenn 1 5o
rép-Binn.  10. 17 TAp-msat an pesp é.

1. It was very fine. 2. His hat was too
small for him. 3. (The) profit and loss of the
trade. 4. Visible and invisible. 5. Itis pos-
sible and practicable., 6. Revive the Gaelic.
7. Happiness and misery. 8. Misery and
oppression. 9. She sang most harmoniously.
10. He is an excellent man.

OBs.—S6 and '06 are here used ; '06 is the opposite of 16.

They are used before nouns, adjectives, and participles,
and sometimes are entirely incorporated in the word.

Before nouns and adjectives 06 equals #, 16 the oppo-
site.

Before participles 06 implies difficulty; 16, ease; 1om,
fitness,
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RULE XII.

(a.) The prepositions sipi, on ; 0e, of, or off ;
00, to; Fa01 or fo, under; roin, between;
map, hke to, as; 6, from; Tap, Over; Tpe,
through ; um, about, cause aspiration of the
initial of all nouns followmg them (if aspirable).
The adjective accompanying a feminine noun
in such case is aspirated.

(8.) When the article accompanies a noun,
the preposition going before generally causes
eclipsis of the initial of the noun in the singu-
lar number, except ve and 0o, which in such
case cause aspiration.

ExXERCISE XX VII.

Examples.
s mullad, on top, at the summit.
oe b, from top or head.
e bnig, because.
00 ¢onp, to a body.
00 "D, to God.
faot thear, in (literally “ under”) esteem.
£ tusimm,’ in the direction of.
10111 fesanoad, among men.
mon $esll, as a promise, because.
mon maged, like to, or as mocking.
6 ¢ponn, from a tree.
6 feaq, from a man.
Tap pur, over a lip.
Tye Teme (through), on fire.

11a cuaim is used idiomatically for owards, o s the
direction of ; TULIIM MeEANS & gwess, OF conjecture.
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OBs.-—There are a few exceptions to above Rule, which
occur for the most part in adverbial expressions; as, aint
maroin, in the morning; 6 ro amad, from this out ; amp ball,
on the spot, immediately. ‘

Tan, without, will have either primary or aspirated form,
according to the taste of the speaker. 43, ar, 3o, Le, 61,d0
not cause aspiration.

A fewsimple prepositions eclipse, as shown, page 62,

ExErCISE XXVIII.

béro, will be. mnb (dat. pl.)women.
bocc, poor. resmpog, a shamrock.
cpaann, of a tree. rléince, health.

Labpenn (ab.) speaks cige, of a house.

1. 'O ¢épann go' cpann. 2. 1o fespsd
agup mndb., 3. &ap tharoin bpeds. 4. 'O
feap bocc. - 5. Ve bpig go Llebpenn pé.
6. Cuip resampég snn oo bsipeuo. 7. Fo
tusiim oo jflénce. 8. Dérw an Foeovilge
o0 fear poér. 9. De bépp on Cpasann.
10. dap mullec an Tige.

1. From treeto tree. 2. Between men and
women. 3. On a fine morning. 4. From a
poor man. §. Because (that) he speaks.
6. Put a shamrock in your hat. 7. Towards
your health. 8. The Gaelic will be yet in
esteem. ¢. From the top of the tree. 10. On
the top of the house.

1See observations on Rule XII. for exceptions.
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EXERCISE XXIX.
On e, 00, Ton, and ro.

mopb, dead.
mnaso1, dat. of bean, a woman.

1. "00’n! copp mapb. 2. "Do’'n barle mép.
3.’00’noopar®. 4. 00'n?Tigespns. 5. 5on
anceme. 6.FJon andreapn. 7.1om snd cpann
agur an ceme. 8. °00'n mulleé 4po. 9. Oe’n
bapf.  10. toip an peap azur sn beon.

1. Tothe dead body. 2. Tothe large town.
3. To the door. 4. To the Lord. 5. Without
the fire. 6. Without the man. 7. Between
the tree and the fire. 8. To the lofty summit.
g. Off the top. 10. Between the man and the
woman.

RULE XIIL

The interjection &, sign of the zocative case,
always causes aspiration both in singular and
plural of nouns and singular number of adjec-
tives.

1The a of the articleis left out after the vowel of the pre-
position,

2 See observations on Rule I. concerning nouns with o or
©. Nouns beginning with are eclipsed.

3T an, with or without the article, causes no change in the
initials of nouns. toip causes no change in the singular
number.
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EXERCISE XXX.

s besan, O woman. & 5néo, O love.

& ¢Ladosape, O coward. & nd, O women.

s Dsome, O people. & Mumpe viliy, O dear
s oespbpédcepn, O Mary.

brother. s psiroe Mg, O little
8Os o, O Great  child.

God. & feanfip fons, O for-
s Ouwne vons, O un-  tunate old man.

fortunate man. & Tigespnas, O Lord.
& i1, O man.

ExERrRCISE XXXI.

cléb, of a bosom.

clisdb, a bosom.

com, just.

1l (woc.), bright.

usirle, noble (plu. of uaral).

1. & Enéo S mo ¢époive. 2. & Capa
oilip. 3. & Despbpdiamp mo clétb. 4. A
vume ¢om. 5. & cuple mo cpoide. 6. A&
fn mst. 7. A pesn-pip vl 8. & thnd
rons. 9. & bean usrslimait, ro. Avsone
usirlel

1. O bright love of my heart. 2. O dear
friend. 3. O brother of my bosom. 4. Honest
, Dean uaral, a noble or gentle woman, a lady; oune

usrol, anoble man, a gentleman, Plural, vaoine uaiyle,
and mna usirle.
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man. §. O pulse of my heart. 6. Good man.
7. O dear old man. 8. O fortunate women.
9. Good lady. 10. Gentlemen.

The foregoing Rules contain all the instances
in which there can be any grammatical neces-
sity for aspiration, and the learner has now
mastered in these thirteen Rules the most
difficult feature of the Irish language.

PART II
ECLIPSIS.

In eclipsis the sound of certain initial cor
sonants is changed in certain cases by the in-
fluence of the preceding word into that of a
kindred letter, which is more easily sounded
under the circumstances, and which, for the
sake of euphony, is substituted for it. This
letter is now generally written before the letter
of which it eclipses or suppresses the sound,
and is separated from it by a hyphen, thus : 4p
m-bdo, our boat. This system, though giving
the words something of a crowded appearance,
is to be preferred to that adopted by the Welsh
and Manx, who change the initial letter both
for aspiration and eclipsis, thus destroying the
radical initial of the word, and rendering it
unrecognisable.

The difficulty of eclipsis is entirely on the
surface, and the learner will soon notice that it
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enableswords in certain positions to besounded
more easily than if their initials were left in
their radical state. Thus m after i in 4 méwo,
which is the sound of the phrase given above
—&p m-bdo—is more easily sounded than if
the initial b had been retained, as &\ bdo.
The sound of b is lost, but to remove the letter
would lead to great confusion.

The following Rules coutain the whole sys-
tem of eclipsis as laid down by grammarians.
Though, of course, based on euphony, eclipsis
does not (like aspiration) take place in any in-
stance in words uninfluenced by certain others,
being governed either by rules of grammar, or
by the position of the influenced word. All
consonants can be eclipsed except the four
liquids, L, m, n, and pn. The letters which are
employed to eclipse othersare b, 0, 5, m, n, T.
and the aspirated b. '

Table of Eclipsed Letters.

M eclipses b, as ap m-béo, our boat, pro-
nounced as if apn méo (o7 mawdk).

S eclipses c, as st 5-cespiT, our right, pro-
nounced as if ap geanc (or gartk).

N eclipses ©, as bup n-ooper, your door,
pronounced as if bup nopur (wur nurus).

D eclipses p, as bup b-paroe, your child,
pronounced as if bup béiroe (wur bawishthe).

'O eclipses t, as & 0-tip, their country, pro-
nounced as if & 0ip (@ dheer).
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U eclipses 1, as & b-puil, their blood, pro-
nounced as if & buil (@ wll).

N eclipses 3, as & ngobay, their goat, pro-
nounced as if & ngabop.

T eclipses 1, as on t-rlec, the rod, pro-
nounced as if an clac.

Here it is seen that the radical initial of
each of the eight nouns given above takes the
sound of the letter by which it is eclipsed, and
which unites more harmoniously with the pre-
teding consonant.

The last three instances shown above are
peculiar. In the case of f cclipsed by b we
have an aspirate letter (equivalent to v or @)
eclipsing a radical.

In the case of ng, n does not, properly
speaking, eclipse T, but the two letters form
one sound (which has been shown in the Fz7s?
Book, note on Exercise XIL), and which,
when initial is best learned from an Irish
speaker. These letters are not separated by
a hyphen.

The letter 1 is eclipsed by t, but only in
nouns influenced by the article an. (See
Rule VII).

~ RULE L
Eclipsis takes place after the possessive
pronouns &, our ; bup, your; &, their,
4
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EXERCISE 1.

bjurce, broken. 06éar, hope.

cappag, a rock.

1. Op o-talam. 2. B3 & n-odéar Larom
3. T4 bup b-pdaroe Tinn. 4. Ni fuil Bup
T-cops ann ro. 5. T4 & b-responn glaf.
6. Ui & ngesll cinnce. 7. T& s m-buso-
ampc cpom. 8. TS ap rléinte mae. 9. T
sp m-bdo bpirce le cappers. 10. A 0-Tip
ASUT‘ & muincin,

—

1. Our land. 2. Their hope was strong.
3. Your child is sick. 4. Your friend is not
here. 5. Their field is green. 6. Their pro-
mise was sure. 7. Our trouble is heavy.
8. Our health is good. g. Our boat is hroken
by a rock. 10. Their country and their
people

RULE 1II

Eclipsis takes place in the genitive plural
of nouns when the article is expressed.

The adjective accompanying the noun in this case is some-
times eclipsed, but this is not necessary.

TNouns beginning with p form an exception to above
Rules. (See Rule VII., page 65, for eclipsis of initial 1),
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EXERCISE 1L
Examples.

nas m-bdo, of the boats. na ngesll, of the pro-
na m-bipo,of thebards.  mises.

ns m-besd, of the bees. nangopc,of thefields
no m-bo, of the cows. nob-pdiroesd, of th,
na 5-ceaqic, of the hens.  children.

ns n-oin, of the poems. ns o-tonn, of the
nab-pitesd,ofthepoets.  waves.

Exercise III.

blag, a blossom. nér, a habit.
cogaqt, a whisper. ub, an egg.
rusim, a sound. mbe, eggs.

mil, honey.

1. it ns m-besd. 2. Jopc na m-bé
3. blég na ngopT. 4. Fleit ns b-pilesd.
5. Fusim na o-tonn. 6. N6 na b-vsroesd.
7. Wibe ns g-ceapc. 8. Cogor ns rnut.
9. bligna g-cpann.  10. Lestup no n-oén.

1. Honey of the bees.! 2. (The) field of the
cows. 3. (The) blossom of the fields. 4. Prince
of the poets. 5. (The) sound of the waves.
6. (The) habit of the children. 7. (The) eggs
of the hens. 8. (The) whispering of the streams.
0. (The) blossom of the trees. 10. (The) book
of the poems.

1 See note, page 29.
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RULE IIL

The prepositions a5, at; sip, on; snny (or
1), in; a1, out of; fsor or s, under; Fuy,
towards; leip, with; map, like, as; 6, from ;
Ton, over; tye, ctpear, through; um, about;
when followed by the article, cause eclipsis of
the initials of nouns in the singular number
only. The adjective is generally aspirated in
such instances when qualifying a feminine
noun.

EXERCISE 1V.
Examples.

s%5 an m-bamn-féir, at the wedding.

st san o-talam, on the earth.

anny (or 11) an t-rs03sl, in the world.

a1 an g-coipe, out of the cauldron.

£601 sn b-péin, under the pain.

gur an m-baaile, to the town.

Leip an g-claroest, with the sword.

moq &N g-ceuons, as the same, likewise.

&'n ngopc, from the field.

Ton an b-peinge, overthe sea.

Tne 'n or

THea an

um an ct-rolur, about the light.

EXERCISE V.

cumoang, narrow. miye, I myself.
roping, wide.

} 0ofiay, through the door.
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1. Vi ré a5 an m-boan-péip. 2. Agur mre
map on g-cewons. 3. Ni fuil ré annyan m-
bsite. 4. Cuip anny an F-come é. 5. 0o
tangaosyt Tfie 'n oopar cumang. 6. 0o busil
ré Lewr an g-clérvestn é. 7. Tap an b-rainge
mém. 8. ‘O'nngopt glar. 9. A1 sn T-ppéro
foping. 10, Jur an ct-rolur.

1. He was at the wedding. 2. And myself
likewise. 3. He is not in the town. 4. Put
it in the cauldron. 5. They came through the
narrow door. 6. He struck him with the
sword. 7. Over the great sea. 8. From the
green field. 9. Out of the wide street. r10. To

the light.

OBs.—0, being eclipsed by n, takes no letter before it in
Example 5, as the n of an, the article, is sufficiently
euphonic. T is very often not eclipsed by o, when sn goes
before, as the union of n and © does not require eclipsis.

ASnny is a form of the preposition ann, which is used for
euphony before the article an. vleir is used in the same
way, and often before the relative pronoun 4, instead of le,
5Fr instead of 5o, 11 istead of 1 or 4, Tper or opear, instead
of Tpe.

Prepositions ending in a vowel cause a of the article tobe
dropped asin the foregoing examples. See Exercise XXIX.,
page 53. See note, page 69, for some examples, where they
psecede other words begiuning with vowels,
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RULE 1IV.

The prepositions & or 1, 2z ; 1oy, after;
ma, before (now obsolete), cause eclipsis with
or without an.

' EXERCISE VI.

baile, a town (home). -oul, going.
céin, }distant rogur, near.
cian, * 116070, these.
041, a meeting. mao-1in, those.
oibpead, exile. Tesct, coming.

1. & m-baile. 2. & n-obpesd. 3. 1ap
n-oul. 4. Vi paoro & m-baile. 5. Ui
so-rin & n-wotbpesd. 6. & b-rogur no &
g-cén. 7. lap o-tesdéc. 8. & rléante mat.
9. 1ap o-tesct Péopstc.  10. It an odal.

1. At home (in town). 2. Inexile. 3. After
going. 4. These were at home. 5. Those
were in exile. 6. Near or far. 7. After
coming. 8. In good health. ¢. After the
coming of Patrick. 10. In the meeting.

OBs.—a m-baile or 14 m-baile is used for ot kome.

RULE V.

The particles an, whether; go, that ;2 naé,
that not ; 04, if ; c4, where; muns, unless, if
not ; cause eclipsis in verbs, as also the relative

' See observations, page 61,
2 50, when prefixed to an adjective to form an adverb, does
not aspirate or eclipse. (Obs. on Exercise XTV., Firs¢ Book.|
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&, who, or which, when preceded by a prepo-

sition expressed or understood, and when

signifying “all which” or “ all that.”
EXERCISE VII.

Ait, a place. reicesann, sees.
béanpso, would give. roillpigeann, shows.
busileann, strikes. b-rnl, 1s.

_cramnor, how. B-puttim, I am, am I?
oescard, went. Tér0, go.

1. &n m-busilesnn ré? 2. Jo o-térd T
rlén. 3. Nac b-reicesnn Tt ? 4. Muns b-
rorllyigeann ré & 5. ‘&t onn & b-pulim.
6. C4 b-puil Péopsic? 7. 04 m-béoprsdreé
mile b6 vam. 8. CA& n-vesdsrd Ttd? 9. &n
b-rnil Tdi 5o matt? r10. TS mé Zo moic;
ciannoy & b-pul T péin?

1. Does he strike? 2. That you may go
safe. 3. Do younot see? 4. Unless he show
it. 5. The place where (in which) I am.
6. Where is Patrick? 7. If he should give
“to) me a thousand cows. 8. Where did you
go? 9. (Whether) are you well? r1o. Iam
well ; how are you yourself ?

OBs.—The forms of these particles used with the perfect
tense (ap, &c.) havealready been shown in Rules for Aspi-
ration, Exercise XXI.

The relative pronoun s, who, which, when used with
the perfect tense becomes afV’, and, even though pre-
ceded by a preposition, aspirates the following initial of verbs
by the influence of yo0, which is joined to it except in irregu-
lar verbs. (See page 46.)
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RULE VI.

The Cardinal numbers tesdc, seven; odg,.
eight ; nso1, nine ; and oe1g, ten, cause eclipsis
of nouns following them, except when the noun
begins with 1.

D4 eclipses in 04 o-tan, two-thirds,

ExERCISE VIII.

am, time. Lusé, price.

8017 age. miors, months.

beannacdc, ablessing. pi5in, a penny.

all, a church. pigne, pence.

clap, a table, TogMNT, priests.

gemesloaige, genera-  rsoip, carpenters.
tions.

1. Seséc m-blizons. 2. Bi e oéc m-
Llisones veug 0’ a0, 3. Oi 06T T-cora 45
an g-cLép. 4. 11 &éslusénao b-pigne. 5. i
ve1é n-osoime ann pin. 6. Oiveté room »g
an obsm. 7. Bi rescc miorsa 6’n sm pin.
8. Bioeié ragspc anny an g-aill. 9. Seadc
mile beannasct opt.  10. O¢T ngemeslaae.

1. Seven years. 2. He was eighteen years of
age. 3. (There) were eight feet to the table.
4. Its price is nine pence. 5. There were
ten persons there. 6. (There) were ten car-
penters at the work. 7. There were seven
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months since that time. 8. Ten priests were
in the church. ¢. Seven thousand blessings
on you. 10. Eight generations.

The numbers which aspirate have been
already treated of (page 39).

RULE VIIL
OF T BEFORE T.

Nouns beginning with 1 are eclipsed by c,
when the article is expressed, as follows :

1. Feminine nouns in the nominative, accu-
sative, and dative singular.

2. Masculine nouns in the genitive and
dative singular.

Nouns beginning with y are most generally eclipsed in the
dative case, only after the prepositionsoe, 00, and anny oriy.

EXERCISE IX.
Examples of feminine nouns (nominative and

accusative).
an t-rail, the beam. an T-rpén, the nose.
an t-rlac, the rod. an t-riil, the eye.

Examples of masculine nouns ( genitive).
AN T-Ta56NT, ot the priest.
an T-raogail, of the world.
sn t-reoil, of the sail.
an T-ruide, of the session.



66 ECLIPSIS.

Examples of both genders (dative)

00’ T-18ZoNT (72.), to the priest.
&'n T-ra035al (72.), from the world.
s on T-reol (m.), on the sail.
oo'n t-rlaic (£), to the rod.
anny an Tt-ritl (£.) in the eye.
a3 an T-ppém () at the nose.

8, followed by b, ¢, 0, 5, m, p, T, can neither
be eclipsed nor aspirated, as before shown
(page 22) ; the reason is that t, followed by
these letters (1 of course being suppressed),
could not be pronounced, neither could §
(dotted) be pronounced before these letters.

an rgian (f.), the knife.

00’n 1cdt (m.), to the shadow.

s on re1st (), on the shield.
Leir on pooc (#2.), with the trumpet.
6’n rmiop (72.), from the marrow.

an rpoilpin (72.), of the labourer.

Ogs, —Examples of 1 eclipsed by tin the dative have beer,
already given under Rule IIL., on’ the preposition with the
article, The preposition is always used with the dative.

The rule does not apply in any case of the plural. S here
may be said to follow the rules of aspiration rather than
eclipsis as regards the instances in which the change of
sound takes place ; but after ve and 0o, &c., with the article
it is eclipsed, as with the other prepositions,
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ExXERCISE X.
:fuo, far. reov, a jewel.
esn, follow. ruivescdn, a seat.
méro, size. Tesd, a house.
Téro, blow. taboap, give.

1. Tesd an T-ragapc. 2. §eoo an T-1'50-
gail. 3. Méro an c-reoril. 4. Fusam on
rooic. 5. 0o busil 1& an Trail (ace. fem.).
6. Taboan an puivescsdn (acc. mas.) 00'n T-ro-
gopT. 7.TOF o anc-rilé. 8.4 b-poo 6'n
t-raogsl. g Lean & s an t-ppdio.  10.°0O0
féro ré Leir an rooc,

1. (The) house of the priest. 2.(The)jewel
of the world. 3. (The) size of the sail.
4. (The) sound of the trumpet. 6. Hestruck
the beam. 6. Give the seat to the priest.
7. Take it out of the eye. 8. Far from the
world. 9. Follow him on the street. 10. He
blew with the trumpet.

Of the use of n, t, and h, before nouns be-
ginning with vowels.

The rules regarding this peculiar use of u
and n, and the aspirate h, do not, strictly
speaking, come under the head of Eclipsis,
because a vowel cannot be eclipsed ; but in
order not to multiply grammatical terms, we
treat of them here.
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RULE VIIL
n BEFORE VOWELS.

In every instance where an initial consonant
would be eclipsed, words beginning with a
vowel will take an n before them, except where
an is expressed ; the n of an is then sufficient.

EXERCISE XI.—EXAMPLES.
Under Rule I.

apn-spén, our bread. bup n-obsap, yourwork.
aq n-staip, our father. & n-ewosd,their clothes.

Under Rule I1.

na n-snys, of the storms.
na n-eun, of the birds.
na n-syg, of the fish.

ns n-615, of the virgins.
na n-ub, of the eggs.

Under Rule IV.

& n-sanm, in name. 1611 n-61, after drinking
' n-€1unn, in Ireland. & n-ustbiy, in terror.
& n-olsinn, in wool.

Under Rule V.

5o n-mneorso, that I will tell.
naé n-ercaillim, do I not fly ?
04 n-6lpaann, if I should drink.
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Under Rule V1,

resdt n-sbndin, seven songs.
odt n-e1é, eight steeds.

nsot n-otpo, nine sledges.
ve1é n-imgesns, ten daughters.

EXERCISE XII.
ouinn, to us. eiclesd, flight.

I. & n-sinm an Acap. 2. Ap n-dsiq,
3. Tabain ap n-spdnomnn, 4. 1apo-tesdcc
Péopsict n-iyunn. 5. Desnnaée sip Bup
n-obam. 6. Vi ré o n-uatbér. 7. Bipesce
n-sbpdim sonp an Llesbop. 8. Bi veré n-ine
Zeans s1ge. Q. €iclesd na n-eun. 10. V4
n-6lysinn wrge fusq.

1. In (the) name of the Father. 2. Our
Father. 3. Give (to) us our bread. 4. After
{the) coming of Patrick to Ireland. 5. A
blessing on your work. 6. He was in terror.
7. (There) were seven songs in the book,
8. (There) were ten daughters with him (he
had, &c.). g. (The) flight of the birds. r1o0. If
I should drink cold water.

OBs.—n is often inserted for euphony between preposi-
tions ending in a vowel, and the relative and possessive pro-
nouns 4 coming after, as Lé n-a r1l, with her eye ; 6 n-a b
tuil, from whichis &c. See page 71,

§)
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RULE IX.
T BEFORE VOWELS.

All masculine nouns beginning with vowels
take t prefixed in the nominative and accusa-
tive case simgular, when the article on is ex-
pressed.

EXERCISE XIII.

anosm, a soul. mipgeil, awaken,
mapb, kill.

1. &n T-anam. 2. An T-eun sJuy AN CT-
W15 3. An T-iipge pusp. 4. busil an
c-uirge. 5. Margail an c-anam. 6. Moapb
sn t-eun. 7. Di sn t-ead Laroipn. 8. 0o
femmn ré an T-abpdn. 9. An T-ansm sJur
an colann.  10. Tlac an T-spén.

1. The soul. 2. The bird and the fish.
3. The cold water. 4. Strike the water (acc.).
5. Awaken the soul (acc.). 6. Kill the bird.
7. The steed was strong. 8. He sang the
song. 9. The soul and the body. 10. Take
the bread.

OBS.— Feminine nouns beginning with a vowel never take
a t, as its use is principally to distinguish gender.
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RULE X.
USE oF h.

Nouns beginning with a vowel take h pre-
fixed to prevent a hiatus, when the article na
is expressed (except in the genitive plural,
which takes n). N is also placed after the
possessive pronoun, &, 4er, when the word
following begins with a vowel.

The use of h prefixed to words beginning
with vowels hardly comes under rules of gram-
mar, as it is entirely regulated by euphony, and
a desire to prevent a hiatus between two
vowels,as Le h-lors, wet/k Fesus. The instances
given in the above rule are the only occasions
when h answers any grammatical purpose.

OBs.—4& (possessive pronoun) /is, aspirates initial letters
if aspirable; if not, no change takes place, even when a
vowel follows. 4, %67, does not change the initial consonant
in any case, but takes h before a vowel as above. 4, tkeir,
eclipses the initial (if eclipsable), and prefixes n if the fol-

lowing word begins with a vowel. See Exercise II., Rule
VIIL, and XV., Rule VII., Part I.

ExXERCISE XIV.

adapies, horns. inye (gen.) of an island.
salle ( gen.), of acliff. lion, fill.

sillesce, beauty. ns, of the.

baoir, folly. ocpar, hunger.

1. Nah-sdapcs. 2. Dippns hosille, 3.Ma
h-inpe. 4.4 h-sinm. 5. & ansm. 6. Doorr
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ns h-éige. 7. Do lion ré & le h-wirge.
8. Le 'n-s h-&allescét. g.’O'socpsr. 10.Lle
h-1515 sur Le h-eun.

1. The horns. 2. (The) top of the cliff.
3. Of the island. 4. Her name. 5. His soul.
6. (The) folly of (the) youth. 7. Hefilled it with
water. 8. With her beauty. 9. To (orof) his
hunger. 10. With a fish and with a bird.

Cs, not (probably a form of noés, now ob-
solete), is used in Ulster and in Scotland for
ni. It requires n to be prefixed to words be-
ginning witha vowel or 1 ; as ¢a n-fuil ¢, he
is not, for ni fuil 1é, or nib-pmlpée. but or
bs the perfect tense of the assertive verb i,
often aspirates the initial of the succeeding
word, as, bu®d masit &, he was good.

A few instances of aspiration and eclipsis
occurring under conditions different from any
laid down in the foregoing Rules, may be met
with in Irish books. Things so closely con-
nected with euphony and elegance of expres-
sion, as aspiration and eclipsis undoubtedly
are, cannot in all cases be reduced to precise
rules ; but those given are sufficient to explain
their use.

1 See note page 69.



Short Phrases Illustrating foregoing Rules
VOCABULARY.

sact (at or) with her.

am pesd, during.

Albs, Scotland.

Albsinn (dat), Scot-
land.

& ménad, to-morrow.

sn-poglumecs,  very
learned.

baal, prosperity.

besnnuigro (may)bless.

b-puil, is, are.

cs0, what.

C4.01, way.

céro (gen.), first.

c1s, who?

crannor, how ?

cnhoic, of a hill.

¢o, so, as.

coémuprs, a neighbour.

épunmg (ye), gathered

oescaip, difficult.

ovelinn, certain,

oiolann (4abd.), sells.

Pag (perf.) left.

resd, a space of time.

rérom, possible.

fLiug, wet.

roglumcs, learned.

geapp (2.), cut.
seus, #. m., a branch.

geugaib (dat.)branches
glaar (gen.), green.
50 oeimn, indeed.
5o mimgc, oftentimes.
Lesboap, (pl) books,
(gen.)of a book.
Léigesd, reading.
liom, with me.
manec, morrow.
mic (gen and voc.), son.
mile, a thousand.
minic, often.
neapc, might.
nacrao, T will go.
ne1b, was (may be).
repiob, (who) wrote.
rear, . (past) stood.
nécao, a needle,
roibEro (may)prosper
téim, I am.
téip, thou art.
tamsll, of a while.
tamall, a while.
cTi§ (dal.), house.
Th tén, thyself.
cuigrn (2nf.), (to) un-
derstand.
45041, an author.
i "Oonnsbiin,
O’Donovan.

of
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Ciannope b-puril ta ?
Ciannor Téup,
Ciannor T T, How are you?
. Coo & moap Th T,
Cis ¢s01 b-puil <y,
Téim go maat.  Ciannor & b-purl T
rém? Iam well. How is yourself?

7- T4 mé 50 maig, buivescsr lesc. Iam
well (thanks with you), thank you.

8. To na1b maat agsc (may good be to you).
Thank you.

9. 5o m-besnnungro "Ois Huic. May God
bless you.

10. So roitEo O1s duc. May God
prosper you.

11. Daal 6 "Os opiz, & fme mo époive. A
blessing from God on you, son of my heart.

12. Mo fesét mile besnnscdc opc. My
seven thousand blessings on you.

13. So m-besnnurd ‘014 ap n-obsip. May
God bless our work.

14. 11 bpedd an L& & po. This is a fine
day.

¥5. bérd ré piuc & mépos. It will be wet
to-morrow.

16. Slan Lesac sinpesd comaill. Farewell
for a while, ,

17. &n Lobpenn i Jsedilge? Do you
speak Irish.

QUG b
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18. T4 me a5 Lé1gesd an ééro Leabaip, [
am reading the First Book.
19. Ni vescop & tutgpin é. It is not hard
to understand it. .
20. 1 & 1in Leabap Ui "Oonnsbdan. That
is O’Donovan’s Book.
21. Naémot an T-tigosp o repiob ! Was
it not a good author who wrote it ?
22. buo peap an poslumes 6. He was a
very learned man.
23. &cbeodonl an tesngs dnrsa.  Revive
the ancient language.
24. Déro san Foeovilge poor mesr pér. The
Irish will be yet in esteem.
25. Bpuil’ o’ satsmp beo? Is your father
alive ?
26. Ni fwl; céré mapb. Noj; he is dead.
.27. T& o méton beo. His mother is alive.
28, Ni ful o despbiripn tinn,  His sister
not sick.
29. Vi mo veapbpstoap & Albsimn. My
brother was in Scotland.
30. Bpuil bup g-comupps cinn? Is your
neighbour sick?
31. 0o ¢pummg b reup an énoic laaye
Ye gathered the grass of the green hill.
32. &n b-pul i a5 oul gur an m-bale?
Are you going to the town ?
33. Racpoao sap ball 1ap boppomn. I will
go immediately after dinner.
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34. U’ féromp 5o Bopuil 16 o o-cif an c-
rageanc? Perhaps he is in the priest’s house ?

35. T4 ré roo1 Seugard no g-cponn.  He
is under the branches of the trees.

36. Reatb cii 635 an g-cappaig? Were you
at the rock ?

37. 'O’ 45 mé fuar s an t-rlisb é I
left him up on the mountain.

38. Seanp geug oe’n épann.  Cut a branch
from the tree.

39. Tabop Dam sn ct-rndteo. Give me
the needle.

40. Do feay 1é& puar s an m-bécan. He
stood up on the road.

41. Naciro an beoan mép? Is not this the
big woman ?

42. 1t maat ns h-ube o Téd s1c1.  She has
good eggs (It is good the eggs which are with
her).

43. 11 masg 180 5o oertmn. They are good
indeed.

44. Crannor adiolanncinas lesbop? How
do you sell the books ?

45. Co poson o’11r pérom Liom.!  As cheaply
as I can.

46. I & nespT & deunsy Cesfit To mime.
It is might which makes right oftentimes.

14’ris a contracted form of agur, and is translated ¢ as”
in such connexions as the above. 1t follows ¢o, so.
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HEADLINES IN COPY-BOOK.

The first thirty-three Headlines consist of the letters and
words which occur in the FIRsT IRISH BoOK. They present
no difficulty to the student; but, as the remaining lines are
Irish proverbs, some words which do not occur either in the
First or Second Books will be met with in them. These
lines are now given here with meaning in English, and the
words are incorporated into the vocabulary at end of this
book, so that the learner who has studied the First Book and
the first portion of the Copy=book may now commence to
write out the proverbs, which will be a useful Exercise on the
foregoing rules.

An tTé le nac pusg oo He who does not pity
é4r, néd oeun oo your case, do not
Zeapdn Lei. make your com-

plaint to him.

i cnespos snn oo Be honest in all your
¢uro  rédoteipn Fo  dealings.
h-uile.

Crumnmyg an peup le Make hay while the
Lonnpied na gpéine.  sun shines.

"Veun map bad et Do as you would wish
lest beri weuncts to be done by.

_lesc.

€ine, no oeops azur Erinn, the tears and
rmigesda oo fil. the smiles of thine

eyes.

Fedpp  coigile  sap It is better to spare in
o-tiriondsipoeme. the beginning than

at the end.
Tesll besgdn o6t Promise little, but do
oeun mondn. much.

Tnid THnT THYIT. Thirst produces thirst.
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1r 1onnan o bert maat It is the same to be
sgur & bert sotb- good asto be happy.
nesc.

Lesnann ndipe sgur Shame and sorrow fol-
bpén an otbailce.  low vice.

M4&r poos L& oglf the day be long,

oioce. night comes.
Moing fesllar sip o Woe (to him who) de-
éapatro. ceives his friend.
Ni usiylesét gan pi- No nobility without
baalce. virtue.
Ni b-puil yeor Fan There is no sage with-
Loce. out a fault.
Olc rion naé mert A bad blast, which is
0’ 86N, not good for (some)
one.
Otnar 165 an Lesags. Illness (is) the com-
fort of the physician.
Ppiom psgeal bests The fear of God (is)
esgle Oé. the first rule of life.
Ran goc respc an g The desire of every
cesfiT. love (is) the rightful
king.
Rann, pannard. A song, asongster.
Sescsin luct veuncs Shun those who make
on scnsmnn, contention.

Torac flots péilce. The beginning of a

pririce (is) greeting.

CTorsaé¢ tléinte coo- The beginning of
Lovo. health (is) sleep.



79
Uathan "0é cor esgna The fear of God (is) the

é. beginning of wis-
dom.
Umlaéc o’ usirlescéc. Humility to nobleness.
NOTE.

The inflections or changes of termination
which nouns and verbs undergo in Irish will
appear strange to the learner who has no know-
ledge of any language but English. We have
not in this book entered into any explanation
of the rules by which they are governed, but
have, even at some waste of space, given in
the Vocabulary at the end all the inflected
forms which were necessary for our present
purpose. When the learner comes to under-
stand the Rules of Declension and Conjuga-
tion he will not require this aid.

The following explanation will for the pre-
sent be sufficient :—

The Nominative case is the same as the
Nominative in English.

The Genitive is like the Possessive.

The Dative is like the Objective, governed
by a preposition, which is a/ways used with
this case in Irish.

The Accusative case is the same as the Ob-
jective.

The Vocative case corresponds to the No-
minative of address in English.



ABBREVIATIONS
USED IN VOCABULARY.

acc. accusative.
ady. adjective.
adv. adverb.
cond. conditional.
conj. conjunction.
dat. dative.

dem. demonstrative.

emph. emphatic.
/- feminine.

Sut. future,

gen. genitive.

/ab. habitual.
imp. imperative.
indic. indicative.
inf. infinitive.

int. interrogative.
inlens. intensitive.
tnfery. interjection.
vz. masculine.

7. noun.

neg. negative.

nom. nominative.
n#m. numeral.
optl. optative.
ord. ordinal.
par. particle.
part. participle.
pass. passive.
pers. person.

P/ plural.

poss. possessive.
prep. preposition.
pron. pronoun.

7. pron. prepositional

pronoun.

Pres. present.
retl. reiterative.
rel. relative.
sing. singular.
suby. subjunctive.
2oc. vocative
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VOCABULARY OF ALL WORDS IN
) THIS BOOK.

&, poss. pron. his, her,
its, their.

A, 7el. pron.who,which.

A (sign of infin.), to.

&, ntry.)signof voc.),0.

&, prep. in.

Abnén, 2. m. a song.

dbnsan, n.m. pl.songs.

Ocs, pr. pron. at or
with them.

Aépaann, . m. gen. of
contention.

Aépann, z. m. conten-
tion.

ddéc, cong. but.

A0, 7. m.luck.

&doanc, z. f. a horn,

&vsncs, 7. f. pl. horns.

Adomuro, 7. 72, timber.

A5, prep. at, with.

43, sign of participle.

Agoab, pr.pron. at you.

435010, #. f. a face.

&goann, pr. pron. at us.

dgom, p7. pron. at me,

56T, p7. pron. at thee.

&gur, cory and.

&cr, pr. pron. at (or
with) her

AL, n. f. will, pleasure.
Aall, z. f.a cliff.
Qalle, n. f. gen.of a cliff
Adillesdc, 7. f. beauty.
Aampip,z.f.time, season
Ainm, 7,772, a name.
A, prep. on, upon.
A, p7. pron. on him.
A ball, adv. phrase,
on the spot, by-and-by
Aap pesd, adv. during.
Aipgioo, . m. silver,
_ money.
Aigte, adj. special.
Aipmaroin,adv. phrase
in the morning.
dapo-tir, adv. phrase,
_ 1n the beginning.
Ait, 7. f. a place.
AL, 72. m. a brood.
Albs, 7. f. Scotland.
Albsinn,dat. (in) Scot-
_land.
Alumnn, ady. beautiful.
Am, z. m. time.
Amadé, adv. out.
Aol suffiz. (al.), like
Améain, adv. only, alone
A minsd,ady tomorrow
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4 n-bsile,adv.athome dorbness, ads. glad,
(see 'r an m-baile). happy.

Amug, adv. outside.  doy, n. £, age..

An article, the. don, num. one.

An, znt. par. whether ? don-veug, num.eleven.

An, neg. par. (in or un) Aontod,ord. num first
not. donmad-oveug, ord.

An, zntens. par. very.  num. eleventh.

dnsm, n. m.a soul.  doros, ady. old, aged.

Anatn, adv. seldom. Ay, poss. pron. our.

An-bpess,ady.veryfine &p, inf. par. whether ?

Angs, n.m. a storm. Oy, 7el.pron.who, what

dn-téglumce, part.  (before past tense).
adj. very learned. 4Aqén, %. m. bread.

Anior, adv. up (from Ay, ady. high,loud.

below). Apoeosrpog, 7. m. an
dn-theat,adj.verygood  Archbishop.
Onn, prep. in, Apo-tesy, #. 7. high
ann, pr. pron. in him, regard.

in it. Aponis, 7. m. a high
Ann,adv.there, therein _ king, a monarch.
anny, prep. in. Anrs, ady. ancient.
Ann pin, adv. there (in Apopcorl, 7. £ a high

that), then. school, a college.

Ann 1o,adv. here,inthis Ay, prep. out of.

Ann 6o, adv. there, Oy (cont. for sgur), as,
yonder. and.

Anoir, adv. now. Arcesd, adv. in, into.

Anyo%, 7. . misery. Ayaig, adv. inside.

dnuosr,adv.down (from AT, reit. par. (re) again
above). Ao, n. m. afather.
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Atan, 7. m. gen. of a Lesgén, 7. m. a little,

father.

a few.

Atbeoows,verd,revive Deon, . £ a woman.

Vs, 7. f. pl. cows.
Vs, .” (past indic. of
11) was ; see buo.
&o, 7. m. a boat.
Vo (condit. of ) may
be, was.

boal, %. £ prosperity,
success.

baate, 7. m. (nom. and
gen.) a town.

s, ady. gen. of bin,
white.

snperr, 7. f. a wed-
ding.

smmpiogen, n f. a
queen.

esNnact, 72.1. a bless-
ing.

eannuig, v. imp. bless
eannig1d, v. (0pt.)

_ (may) bless.

éanren, v. (cond.),
would give.

ests, 7. f. (nom. and
gen.) life.

bero, v. (fut) will be.
bem, v. (imp.] bring.

e1g, v. (2n2f.) to be.
e1g, 7. f. a being.

eo, ady. living, alive.
eooms, v. (smp.) ani-
mate.

snTitespns, #. £ a Deursé,ads. mannered
5 ’ ) 147

lady, a chieftainess.

VB-ruil, v. (2. is, are?

dapo, n. m. gen. of a VI, v. (imp.) be.

bard.

sanewo, 72. 72. a hat.
bin, ad;. white.
so05al, z. m. danger.
Voo, n. £, folly.
Ao, 722, m. a bard.
Dipp, 7. m. the top.
est, n. f. abee.
bess, ads. little.

i, adj., gen. of beo,
living.

Y4, 0. (pastindic.) was.

1oesr, 7. (1st pers.
sing. past), I was.
1%, ady. (gen. and voc.
of beag), little.

binn, ads. melodious,

harmonious.
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Biooan (37d pers. pl. Duscolls, n. m. gen.

past), they were. of a boy, cowboy.
Lar, 2. m. taste. busdsipc, 7. /. trouble
L4, n. m. a blos- Dusil, v. (zmp.) strike.
som. uail, v. (past indic.)
blisvsin, z. f. a year.  (he) struck.
6, 7. £. a cow. busilesnn, 2. (kad.)
bocc, ady. poor. does strike.

6toq, 7. m. aroad. Dusilesr,s. (rel. pres.)
boétapspsn, z. m. a _ (who) strikes.

railroad. Busilesy, 1t per. sing
bpée, . m. judgment ; past, Istruck.
see 5o bpst. Busilpinn, v. (cond.) I

nécom,zm.a brother  would strike.
Dpeac, adj. speckled. Dusliod, v. (gpt.) may
Lpess, adj. fine, fair.  strike.

man, z. m. Brian.  Busled, ». (f) to

moan, 7z, m. gen. of  strike. :

Brian. Duan, ady. lasting.
Vi, adj.gen. of bpesc Dusnysogalsas, adj.
speckled. long lived.

1%, 7. f. essence.  Duasnresymosd,  ady
nigoe, 7. f. gen. of persevering.

Brigid. ud, was ; see ba.
bpigro, 2. f. Brigid. Duide, adj. yellow.
Vurce,partad;j broken Duivesé, adj. thankfut

105, 7. f. a shoe.  Duidesésr,z.m.thanks
D63, #. f. pl. shoes.  gratitude.

16N, 7. m. sorrow. up, post. proz. your.
Vuséoll, 7. m. a cow- C4, int. par. where ?

boy, a boy. Cas, neg. par. not.
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Cav, int. adv. what. Céso, num. a hundred,
Coall, . (past indic.) Ceuons, adj. same.

. lost. Ceonn, 7. 7. a head.
Caallear, v. (vel. pres.) Ceanncipe,z.m.ahead-
(who) loses. land.

Csac, 2. m. gen. of a cat Cesnnuive, 7. m. a

Csit, v.spend, eat, use  merchant.

Coatilin, z.f.Catherine Ceannmng, z.(2mp.)buy.

Cs06, ady. blind. Ceonnung, 2. pastindic.

- Coov, 72. m. way. bought.

Cooin, adj. gentle, mild Cespic, 2. £. a hen.

Coompfeorl,z. f. mutton Ceosqic, 7. m. right.

Caotn, ady. kind, gentle Cestoap, num. four.

Cooths, adj., pl. of Cestsp-veug, num.
csomn, kind, soft. fourteen.

Coops, 72. f. a sheep. Cestpamsd,ord. num

Copaill, 7. m. gen. of {ourth.

a horse. Cestpaman-oeus,ord,
Copoll, zm. a horse.  num. fourteenth.
Caqa, } n.m. and f. Céro, num. (gen. of
Capo, §  a friend. ceuo), first.

Conaro, 7. m. dat. of Cén,ady. (dat.of cren),

Cos. distant.

Coypaag, 7. f. a rock. Cépo, #. f. a trade.
C41, 72. m. a case. Cépoe, 7. f. gen. of a
Coc, 72, m. a cat. trade.

Ca%, 7. m. a battle.  Céitpe, num. four (with
Cota, 72. m. gen. of a  noun).

battle. Ceitne~oeug,num.fours
Catam, 7. f. a city. teen (with noun).
Catbanp,z.m.ahelmet Ceoll, n.m.gen.of music
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Ceol,, 7. m. music. Clodbusilee, part.
Cewo, ord. num. first.  adj. printed.
Ceuo-ppomnn, 2. f. Clog, 7. m. a bell.
breakfast, first meal. Clogtesd, 7. m. a bell-
Cis, int. pron.who? house.
Cion, adj. far distant. Cluay, 7. £ an ear.
Cianor, ady. how? Cnearos, adj. honest.
CiW, 7. f. a church.  Cnoéic, 7z.m.gen. of a hill
Ciroe, (nom. and gen.) Co, adv. so, as.

a chest. Coolao, 7. m. sleep.
Cloadsape, 7. m. a cow- Cogad, 7. m. war.

ard. Cogotd,72.m.gen.of war
Clérdestn, 7. m. a Cogap, . m. a whisper

sword. Coigile v. (i7f.) (to)
CLéa, 7. m. gen. of a  spare.

table. Com, adj. just, right.
Clén, 7. m. a table, a Cowe, 7.7. a cauldron

board. Colann, 7. /. the body.

Clesr,z.m.craft,atrick Cotuprs, 7.£. a neigh-
Cléb, 7. m. gen.of a  bour.

bosom. Concag, 7. f. Cork
Clisb, 7. . the chest, Copcaige, 7. f. gen. of
bosom. Cork
Clirce, adj. expert, ac- Copp, 7. #2. a body
tive. Cor, 7. f. a foot

Clo¢, 7. f. astone. Corg, v. (s22/) to check

Cloésue, 72.m.a stone- Cpsann, 72. 7. gen.of a
cutter. tree.

Clov, 72.m. a print, type Cnann, z. 7. atree.

Clodbusil, v. (imp.) Cpodaine, n. m. a la-
print. bourer.
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Cnié, 7. f. acountry. "Oé-oeuy, num. twelve
Cniog, 7. /. end. 041l 7. f. a meeting.
Cnéos, ady. valiant.  "Osip, #. f. an oak.
Cnoide, 7. m. a heart. "Osm, p7. pron. to me.
Cnnnmg, v, imp.gather 'O, 2. m. an ox.
Crunm3,v.( pasé.indic)Oén, n. m. a poem.
gathered. 'Osoine, z.m.pl. people
C4, 72.m,and f. a hound Vans, o7d.zum.second
Cugam, pr. pron. to me 'Oaps-oeus, ord. num.

unto me. twelfth.
Curo, 7. /. a portion, a’0¢, z.m. gen. of God.
share. "Oe, prep. of, off, from.
Cing, num, five. Vescsro, v.(subj.)went

Cingoeus, num. fifteen "Vescsap, ady. difficult.
Cingesd, ord.num fifth Veschad, ord. num.
Cingesd -veuy, ord. tenth.

num. fifteenth. Vesy, adj. good.
Cw, 2. (smp.) put.  Oesgoume,n.m.agood
Cwirle, #. /. a vein, a man, a good person.

pulse. "Vesd-ig, 7. m- a good
Cum, com. prep. (oo king.

understood) towards, ‘Oespb,ad.real,genuine

unto. Veopbpdtom, 7. 7. a
Cumeng, adj. narrow. brother, areal brother
Ca-maps, 7. 7. a sea- VDeaps, adj. red.

dog. "Oeonbiip, #.f.a sister
Cup, . (inf.) to put. ‘Oe bBjug, conj. because
04, cony. if. Veié, num. ten.
'0’s, for 0o &, to his, Vetin, adj. certain.
. to her. Oeipte,

, . t z.m.anend
04, num. two. "Deiiesd, }
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Vemy, adj. gen. of Voéap, 7n.m.loss, harm

vesng, red. "066s1, 72. m. hope.
Veon, 7. m. a tear. "V6-veug, num. twelve.
‘Veons, 7. m. plu. tears Vodeuncs, part. adj.
Oeug, #um. teen. impossible.

"Oeun, v.(imp.)make,do “Véfeicrionsd, adj. in-
"Veunso, v. (inf.)todo visible.
Oeunsy, v. (zel. pres.) V6, pr. pron.tothem

(who) does. Vomnsll, 7., gen. of
Oeuncs, 7. 7. gen. of  Donal.

making. "061mnall, 72 #2. Donal,
"Oeuncs, pass.par.done  Daniel.
015, 72. 72. God. Oons, adj. wretched,
"Ohbpesd, 7. m. exile. unfortunate.

*0ilar, adj. dear, fond. "Oonn, ady. brown.
"Oiolenn, 2. (kab.)sells. Oopsr, 7. m. a door.
*Oiom, pr. pron. off or Dopn, n. m. a fist.

from me. "Oireos, #./- a brier.
‘Oiot, pr. pron. off or’Oub, adj. black.

from thee. "Oibailcee, % f. vice.
"o, prep. to. Ouille, 7. 7. a leaf.
"o, poss. pron. thy.  Oune, . 7. a man, a
06, num. two. person.
V6, prefiz, implying Ounn, pr. pron. to us.

difficulty. "Owc, pr. pron. to thee

06, pr. pron.to him. Oul, ». Gnf) to go
‘0o, par. used before going.
certain tenses. "01n, v. (imp.) shut.
Vo, sign of inf.to.  "Oan,v.(pastindic.)shut
Oébeuraé, adj. ill-"Di4nsw, v. (inf.) toshut
mannered. Vunca,pass. part. shut
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€, pers. pron.he, him, it Faol-¢u, . m. a wolf.

€56, 7. m. a steed. Fatuoyum,adv.phrase
€asgls, 7. £ fear. towards.

€agnes, 2. f. wisdom. Feoso, n. f. a space of
€1¢, 7. m. pl. steeds. time.

€ine, 7. [ Ireland.  Fesllay, v. (rel. pres.)
€ipeann, n. f. gen. of (who) deceives.

_ Ireland. Feon, n. m. a man.

€unn, %, f. dat. (in) Teonsib, 2. m. dat. pl.
Ireland. (to) men.

€icillim, v. (1s¢ szng. Fespomsil,adj. manly
pres.) Ifly. Feaponn, n. 7. a field,

€icleso, 7. m. flight.  land.
€olsar, zam.knowledge, Fesp-ceal, #. m. a
skill. musician.
€uoscd, n. m. clothes. Fesp-resys, #. m. a
‘€un,n.m. abird,a fowl. seer, a wizard.
Fo, prep. under; see Fedpn,comp.adyj. better
Foor. Yesrs, 7. m. gen. of
Too, adj. distant; o b- knowledge.
roo, adv. far away. Feicesnn,v.(kab.)sees,
Faos, ady. long. does see.
43, v. (smp.) leave.  férom, adj. possible.
Ya5,v.(pastindic.)left. Yém, emph. pron. self,
Féilce, . f. greeting. own.
Fémne, . m. aring. Feoil, n. f. flesh, meat
Tainge, n. f. the sea. Feup, z. m. grass, hay.
Fanpping, ady. wide. T1s¢, n. 7. a raven.
Fan, v. (imp.) stay. 10, 7. m. a deer.
Fao1, prep. under. Fice, num. twenty.
rool, ady. wild. tidesd, nzum. twentieth
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Tile, 7. m. a poet. Forgro, } n. f. pa-

tilesd, n. m. gen. pl. Forgroe, tience.
of poets. Foillpig, 2. (#mp.)show,
Fion, 2. m. wine. publish.
Fions, 7. m. gen. of Foillpgesnn, v. (kab.)
wine. . shows.
Fion, ady. true. Foillpigesr, 2. (past
Fiopbuan, adj. stead- 2ndic.) I showed.
fast. Totlam, adj. empty.
Fion-cano, 7. m. or f. a ¥or, adv. yet.
true friend. Forgmlce, pass. part.

Fiopoilar, adj. sincere.  opened.

Tror, #.m. knowledge. Fusim, z f. a sound.

T, #om. (gen. and voc) Fusmn,adj.gen.of pusn.
of a man. cold.

T, n. m. p/. men. Tuaq, adj. cold.

Float, n. m. a prince. Ful, 2. f. blood.

Flots, n.m. gen. of a ful, v. (subj.) am.

prince. Tuilim, . (s%b7.) I am.
Tliug, ady. wet: Fuinneog,z.f.awindow
Focsal, n.m. (gen. and Fulamng,v.(zmp.)suffer
#4.) words. fulang,.(inf.)tosuffer

Yocsl, #n. m.aword. Teb, v. (imp.) take,

Fogluim,v.(dmp.)learn.  seize.

roslum, v. (inf) to Jabdil, 2. (nf) ta
learn. take, taking.

roglumis, ads.learned Jobon, #. m. a goat.

Fogean, v. (¢mp.) warn. a6, ady. pron. each,

Foégped,v.(enf.towarn  every.

Fogur, adj. near ; 5'b- Saourde, 7. m. (nom.
rozgur, 2dv. near. and gen.) a thief.



o1

n.f.Gaelic Sil, ady.(voc. of gesl)
(the lan- brnight.
. uage of Jolls, 7zm. a servant.
%zzg&‘se’ gghe gIrish Slac, 2. (imp.) take,
5% landofthe receive.

Highland Blear,ady.(gen.) green
l Scotch.) Tlar, ads. green.
Baal, 7. f. steam, va- Slar, 72 7. a lock.

pour. Tleodsé, adj. noisy,
Boile,z.f. gen.ofsteam  quarrelsome.
Bon, prep. without.  Slic,ady. cunning,wise
Ssot, 7. /. wind. Snio, 7. makes.
Bonb, ady. rough, rug- {né, 7. m. (nom. and
ged. gen.) work, business.
Gesl,ad;. bright, white To, prep. unto, till.
Beoll, 7. m. a pledge, To, par. before verbs,

a promise. that.
Seall,z.(¢mp.)promise. Jo, par., before an ad-
Teamn, v. (imp.) cut. jective forms an ad-
Seandn, 7. m. a com-  verb.

plaint. To bndg, adv. for ever.
Teappf1a0, 7. m. a Ko -oennin,adv.indeed

hare. To mait, ady. well.
Temeslad, . 7. a ge- Fo mimgc, adv. often.

neration. times.
Gemeslsite, 7. m. pl. Jopc, 7. m. a field, a
generations. garden.

Beus, 7. /. a branch. To ctpom, adw. heavily
Seugerd, 7. fi (dat.) So h-uile, adv. wholly.
branches. Snéo, 722, m. love.

Seup, ady. sharp. Tpéoms, v.(zmp.) love.



92

Snéme,n. £, gen. of the 1onoeuncs, part. ads
sun. fit to be done, prac-

Sman, #z. f. the sun. ticable.

Juid, v. (tmp.) pray. lontun, ady. dear, be-

Suide, v. (inf.) to pray. loved.

Suide, z. f. prayer.  lonnsn, adj. equal.

Sup, par. before verbs, At, prep. in ; see .
that. 11, v. (assertive) is.

Bur,prep.unto,towards L4, n. m. a day.

1, prep. in; see . Labpoann, 2. (kab.) does

1, pers. pron. she, her.  speak.

100, pers. pron. they, Larom, adj. strong.

them. Ath, #. f. a hand.
1aq, prep. after. Lén, ady. full.
span, z.m.gen.ofiron. Lan, n. m. the full.
sqan, 7. m. iron. Lso¢, #. m. a hero.
1515, 7. m. a fish. Lsog, 7. m. a calf.
1%, pers. pron.you, ye. Laog-mops, #.m. a sea
Tom, prep. between. calf.

ngeon, . /. a daughter Loogjeol, 7. /. veal.
Ingeans, n.f.pl.daugh- Le, prep, with.
ters. esbsip, n. m. gen. of
nn, pers. pron. we,us.  a book.
Inneorao, 2. (1st. sing. Leabsan,n.m. pl.books
Sut) 1 will tell. Lesbap, a book.
iy, 2. (imp.) tell.  Lesgs, n. m.gen. of a
Inre, n. f. gen.of an physician.

island. Lean, 2. (zmp.) follow.
1on, prefix, expressing Lesnsnn, 2. (kab.) fol-
fitness. lows.

1ond, adv. than. Leand, z. m. a child.
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Lest, pr. prom. with Lusc, n.m. a price.

thee. Luaémop,ady. precious
Lest, 7. £. half. Lub, 2. (¢mp.) bend.
Lestoanb, ads. half Libts, pass.part.bent,
dead. looped.
Léigesd, pres. part. Lug, 7. f. a mouse.
reading. Luée, nom. folk.
Léim, n. f.aleap.  Lwb, #. £ an herb, a
Lemnb, #. m. pl. chil- plant.
dren. mbgonc, #. 7. a gar-

Leip, prep. with ; seele  den, herb garden.
Leiy, p7. pron. with him M4, cony. if.

1615, #.m. a physician Mac, #. 7. a son.

16€, ady. gray. Mac-slla, z.m.anecho
U, pr. pron. with you. Mawoaswd,
Liom, p7. pron. withme Maonsd,
Lion, #. (imp.) fill. Mosgoed, 7. m. mocking
Lion, v. (past indic.) Msrom, #, /. the morn-

filled. ing.

Lobea,pass.part.rotten Moagoesn, #. f. a
Lo¢, n. m. alake,lough. maiden.
Locc, #. /. a fault. Maap, v. (zmp.) live.
Log, #.m. ahollow.  Méipe, 7. f. Mary.
Long, #. £ aship. Maing, #. /- woe.
Long-cogars, #. f. a Msmpcieoil, #. 7. beef.

} n.m. a dog.

ship of war. Mmaaic, v. 2mp. forgive.
Long-gaile, n. f. aMat, 2. past indic.

steamboat. forgave.
Longpopc, #.m.acamp, Mg, ads. good.

a fort. Male, n. m. (nom. and

onnpad, 7z .shining.  gen.) a bag.
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Managé, 7. m. a monk. Mil, n. /. honey.
Mansg, n. m. gen. of Mile, 7zum. a thousand

a monk. MmMalar, ady. sweet.
Mosol, ady. bald. Mhn, 7. /. meal.
Maool, 7. m. a votary. Min, ady. fine, smooth.
Manp, prep. like to, as. Mimc, ady. often.
Man, adv. as. Mioras, n. f. p/. months
Maop, suffx. (al.) like. Waye, pers. pron.emph.
Mans, n. f. gen. of the I, myself.

sea. Mn4, n. f. p/. women.
Minsg, z. m. morrow. Mndud, . fi datl. pl.
Maond, ady. dead. women.

Mond,v. (7mp.)kill,slay Mnooy, . £ dat. (to) a

Map rn,adv.so,asthat ~ woman.

Moz, #. m. a beef. Mo, poss. pron. my.

Mancam, 2. (inf.) to Mé, ady. (gen.of mon)
live. - great.

M4’y (i.e. méar) itis. Moy, adj. great, large.

MAacsan, . f. a mother Mons, ady. pl. big.

me, pers. prorn. 1, me. Mépén, x. m. much,

Mesll, ». (¥mp.) de- many.

ceive. Moénpian,z.f.greatpain
easllar, 2. (rel. pres.) Mépjeol, #. m. a great

deceives. sail, a mainsail.
Measr, 7. m. esteem. Mép-Sapc, 7. m. great
Méro, . /. size. thirst.

mi, Muc, =, f. a pig.
Mior, } n. /. a month. mmcﬁ'eoﬁ, np;g’ pork,
Mic, (gen.and voc.)son  bacon, swine-flesh.
Micedl, #.m. Michael. Mumom, #. f. people.
Miéil, gen. of Michael. Muip, #. /. the sea.
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Mullsd,n.m.top,sum- Ni (cont. for ngean), a
mit. daughter.

Munas, cony. unless.  Niop, zeg. par. (with

Muns, cons. (with past past tense) not.
tense) unless. No, conj. or, nor.

Miypgsal,v (imp)waken No6p, z. 7. habit, cuse

N, article (pl. or gen. _ tom, fashion.

Jem.) the. 0, prep. from.
Nagé, tnt. par. whether O (form of us)a grands
not. son, descendant, pre-
Nosé, neg, par. that not, fixed to family names.
who not. Obsaip, z. f. work.
Nacéap, par. (with past Obsip-teine,r. f.afire-
tense) that not. work.
Nipe, n. /. shame.  Obsmp-uiyge =z /£ a
Nsot, num. nine. waterwork.
Nsoroeus, num. nine- Ocpay, #. 7. hunger.
teen. Oct, num. eight.

Nosoth, n.m. a saint.  Ocrvoeugnum.eighteen
Nsothsdord.numninth Occmad, ord. num.
Nsomed -veug, ord. eighth.

num. nineteenth.  Occmad - veuy, ord.
Nsomcs, ady. holy. _ num. eighteenth.
N4&'n, par. that not.  Og, ady. young.
Neath,neg.par.(unorin) Oroce, n. f. night.
Nesmtopbess, adj. 613, n. f. a virgin.

unprofitable. . 0o, . m. pl. sledges
Neamindcopess, ady. OL, v. (imp. and inf.)
unmerciful. drink.

Nesnc, #. m. might.  Olesnn, n. £ dat. in
Ni. neg. adw. not. wool.
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Olsnn, n. f. wool. Ponc, 7. m. a fort.
Olc, adj. bad, wicked. Popclémze, #. f. Wa-
Olysinn, v. (cond.) 1 terford.

_ would drink. Pér, v. smp. marry.
On, z. m. gold. Porso, v. (inf.) (to)
Otvo, 7. 7. a sledge. marry.

Opm, p7. pron. on me. POrsd, 7. m. marriage
Onpaib, pr. prom. on Pérann,v(kab.;marries

you. Prioth, adj. chief, first.
()r, prep. over. Proinn, #. £, a dinner
otpsr, 7. m. illness, ameal. '

distemper. Puy, z. m. a lip.

Psiroe, 7. m. a child. Radroo,v.15t.pers. fut,
Piaroesd, (gen. pl. of 1 will go.

children. Rovoqce, 7. m. sight.
Paopaic, #. m. Patrick Read, v, (subj.) was
Pescsd, n. 7. sin. (may be.)
Pesosap, gen. of Peter Réan, n. f. dat. a
Pesosp, 7. m. Peter.  spade.
Pém, n. f. dat. pain. Rén, z. f. a spade.
péirc, n. f. a reptile.  Ronn, 2. 7. a verse, a
P1an, . f. pain. song.
™Emm, n. /. a penny. Ronnswd, 7 m. a
3ne, . f. pl. pence.  songster.
Pobail, z. /. gen. of a Rig, 7. m. a king.

people. : Risgail, n. /. arule.
Pobsl, #. 7. a people. RS, intens. par. very,
P63, 7. /. a kiss. too much.

163, v. (¢mp.) kiss. Ro, par. with past
0%, v. (past. indic.) tense.
kissed. Ré-besg,ads. too small
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Ré-mép, adj. exces- Ssop, zm. acarpenter,
sively great,too large.  a builder.

Ré-fesn,ady. very old. Ssop, adj. free, cheap.

Ré-Tert, adj. too hot. Ssopodowmne, 7. m. a

Rua9, adj. red. freeman.

Rin, 7. m. a secret, a Ssotap, 7. m. gen. of
desire. work.

Sagoapc, n.n. gen. and Saotan, 7. m. work,
L. priests. labour.

S63aNT, 7. m. a priest. S&n, intens. par. very,
Ss1dbim, adj. rich, fer-  most.
tile. Sén-binn, aeds. most
Ssal, #. f. a beam. harmonious.
Ss m-bosile, adv. at Sép-glic,ads.verywise
home; see & m-baile. Sdp-mart, adj. very
SsoZail, 72, m. gen. of  good, excellent.

the world. S4nugeo, z.m. oppres-
Ssogel,z.m.the world, sion, fatigue.

the age. Scat, n. m. a shadow.
Ssogslsad, adj. long Scist, 7. f. a shield.

lived. Scoil, z. f. a school.
Sao1, 72- 7. a sage. Scolsipe, n. m. (nom.
Ssoil, v. (#mp.) think, andgen.)a scholar.
_ suppose. Scpiob, v. (imp.) write.
Ssotl, v. ( past. indic.) Scpiob (rel. past.)(who)

thought. wrote.
Ssoilesnn, . (kabd.)Scup, 2. (imp.) cease.

thinks. Sooc, n. . a trumpet.

Ssom, 7. m. pl. car- Sé, pers. pron. he, it.
penters. Sé, num. six.
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Sesdsin, v. (imp.)shun, Séipe, 7. m. a supper,

avoid. a meal,
Sesénosd, v. (inf) (to) Serresd, ord. num.
avoid. sixth.
Sesct, num. seven.  Seiresd-veuy, - ord.
Sesccoeus,  num. num. sixteenth.
seventeen. Seoo, 7. m. a jewel.
Sesdtmad, num. se-Seol, n. m. gen. of a
venth. sail.

Sesctmav-oeuy, ord. Seol, 7. m. a sail.
num.seventeenth. Seunthan,ady. prosper-
Sesmnég, n. f.asham- ous.

rock.. Szien, 7. f. a knife.
Sesn, ady. old. Sgmor, v. (imp.) rav-
Seon-bean, 7. f.anold age, ruin.

woman. Si, pers. pron. she.

Sesnoune, 7. . an S0, pers. pron. they.
old man, old person. S160-11n, proz. those.
Sesnfeosp, 7.2, an old Sm*o-ro,;&ron these.

man. $1b, pron. you, ye.
Seanc, 7. m. and jf. Sw, dem. pron. that.
love. Sinn, pers. pron. we.

Sear, v. (zmp.) stand. Sion, 7. f. the weather,
Seor, v. (past indic.), a blast.
stood. Sior, adv. down.
Sesrmad, ady. firm.  Sior, adv. below.
Séoeug, num. sixteen. S1ibsil, v. (2mp.) walk
Séro, v. (imp.) blow. Swbsl, v.(i%f) towalk
Sévo, v. (past. indic.) Sribalysinn, v. (cond’
blew. I'would walk.
Senn, v. (imp.) sing. Srip, z. f. a sister.
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Sléince. 7. f. nom. and Spsalpin, 7z, m. a la-

gen. health. bourer.
Slaic, 7. f. dat. (to) a Spspén, #.m. a purse.
rod. Spesl, 7. f. a scythe.

Slén,ady. healthy, safe Spéro, 7. /. astreet.
Sléns, adj. (pl. of Spaan, 7. m. a bridle.
rlén) healthy. Sném, 7. f. dat. a nose
Slac, 7. f. a rod. Snoén, 7. /. a nose.
Smiges, 7.72. a smile. Sput, 7. m. a stream.
Smigests, 7. m. pl.Susn,n.m.rest,sleep.
smiles. Susy, adv. up.
Smiop, 72. 72. marrow. Suaf, adv. above.
Snécawo, 7. f. a needle Sublilce, . £, virtue.
So, dem. pron.this.  Suide, n. m. (nom. and
S§6, prefix, implying gen.)sitting, a session
ease, opposite to 06. Surdescdn, #.#2. a seat
Sébeursé, adj. well- Sinl, 7. £ an eye.
mannered.  Sil,n.f. gen. pl. of eyes
Socay, 72 m. profit.  Sul, adv. before.
So-veuncs, part. adj. T, v.( pres.indic.)am,
possible. is, are.
Séretcrionsd, ady. vis- Teboap, v. (imp.) give.
ible, easy to be seen. Tabaiic, v. (inf.) (to)
S65, #. m. pleasure, give, giving.
ease, comfort. - Twog,7.n. Teig,Thad-
Soihng (2.), prosper.  deus.
Somb1510, 2. (0pt.) may Tordg, n. m. gen. of
prosper. Teig.
Solur, 7. m. light. Téim,. (1s¢ pres.)Iam
Sons, adj. happy, for- Taiic, v. ( past indic.’
tunate. came.
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Tam, v. (pres. indic. Tigespns, 7. m. alord.

2nd)thou art. Tinn, adj. sick.
Tombesd, ady. profit- Trocyd, v. (cond. 2nd.)
able. thou wouldst come.

Tolat, 7. /. the earth. Ciopms, adj. pl. of
Tomaill, 7. m. gen.of cTipm, dry.
a while, CTipn, ». f. country,
Tamall, 7. m. a while. land.
Toangooosy, v. (past Tip-Epdo, zn.m. patriot
_ind. 3rd)they came. ism, country-love.
Tangar, v. (pastindic. Tipm, adj. dry.
tst) I came.. Tobaap, 722. m. gen. of a
Toan,v.(tmp.)comethou  well.
Tan, £7¢p. over,beyond Tobay, 7. 7. a well.
Tonb, 7. m. a bull.  Tég, v. (imp.) take, lift
Tonc, 7. 7. thirst.  Toil, 7. f. will.
Té, n. m. he, who, an Coméur, n. m. gen. of
individual, sn cé. Thomas.
Teosd, n.m. a house. Tomér, z. m. Thomas.
Tesdc, v (inf.) [to) Tonn, n. m. and f. a
come, coming. wave.
CTesngs, 7. f. a tongue, Tor, }n m. a be-
a language. Torad, ginning.
Teann, adj. tight. The, prep. through.
Térd, v. (2mp.) go. Thear, prep. through.

Teme, 7. /. fire. Theay, ord. num. third.
Tett, adj. hot. Tpesr-oveug,thirteenth
T1g, v. comes. Tpeun, adj. brave,
Tig (dat.), house. strong.

Cige, n. m. gen. of a Tpeunfesp, 7. m. a
house brave man.
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T, num. three. Usirlesce, 7. /. no-
Cman, #. . a third. bility.
Tni-oeug,num.thirteen Uatmon, 7z, m. fear,
Tpocsapesd, adj. mer- dread.
ciful. Usrasl, adj. noble.
CTnom, adj. heavy. Uschar, 722. 7. terror.
Tpot-fuan, 7. m. alb, z. f. an egg.
heavy sleep, a le- Uball, 2. #. anapple.
thargy. Ubsllgonc, 7. #. an
Tnusg, ady. sad. _orchard.
Tu, pers. pron. thou.  UZoosq, 7. 7. an author
CTl.pers.pron.theelacc.) Wi, 2. m. gen.of a des-
Cusipum. 2. /. a guess, cendant; se¢ o and
a hint. us.
Tusm, 2. f. Tuam. Wibe, n. f. pl. eggs.
Tusms, 7. f. gen. of Ui Vonnsbdin, 7. m.

Tuam. gen. of O’'Donovan.
Tu rém, pers. pron. Wle, ady. pron. all.
emph. thyself. Wirge, %, m. (nom. and

Cug,v.(past indic.)gave  gen.) water.

CTwug, v. understand. ULL, adj. great.

Twigrin, v, {en/.) (to) Ullpéiye, #. f. a mon-
understand. ster,a great serpent

Ty, 7. m. a beginning. Um, prep. about.

Us, z.72. a grandson, a Umlacc, 2. /. humility.
descendant ; see o. Upldap, 7. p/. floors.

Usarle, adj. pl. of Uplén, 7. m. a floor.
usrsl, noble, 7. g/ Uprs, n. f. a prop,
gentlemen, nobles. jamb.

crioc.



